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Аннотация
НОВИНКА Ещё вчера я был самым сильным магом

Эмеральда, а сегодня – обычный неудачник, чья магия
выгорела дотла. Что мне остаётся? Напиваться до чертиков,
вести беседы с собственным котом и искать магический
источник, чтобы вернуть былое величие. Она – чужая невеста,
которую выкинуло в мою ванну через магический портал, и
на которой я умудрился жениться. И почему мне кажется,
что я опять во что-то вляпался?.. В тексте есть: ❤️один
язвительный маг, потерявший магические силы и не способный
с этим смириться ❤️нежная героиня с очень редким даром
❤️Случайная встреча ❤️говорящий кот, питающий слабость к
философии ❤️вынужденный брак, противостояние характеров,
новая жизнь ❤️приключения, путешествие и юмор, тайны
прошлого ❤️любовь и страсть ❤️роудстори ❤️ семейные
секреты ❤️

ОДНОТОМНИК, ХЭ ❤️
Другие книги по миру Эмеральд( однотомники) :
Воровка для высшего мага (История Дэйвара и Элис):
Игры с Тенью, или Семь поцелуев для недотроги (История

Оттара и Ивлин):



 
 
 

Напарники поневоле (История Лайона и Мэйлин):
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Глава 1. Будешь моим мужем?

 

Ещё вчера я был самым сильным магом Эмеральда, а се-
годня – обычный неудачник, чья магия выгорела дотла. Что
мне остаётся? Напиваться до чертиков, вести беседы с соб-
ственным котом и искать магический источник, чтобы вер-
нуть былое величие.

Она – чужая невеста, которую выкинуло в мою ванну че-
рез магический портал, и на которой я умудрился женить-
ся. И почему мне кажется, что я опять во что-то вляпал-
ся?..

Глава 1. Будешь моим мужем?
Верлиан
– Когда-нибудь мы все умрем… И что после нас оста-

нется? Мы превратимся в мелкие песчинки… Безвольные и
невесомые. И ветер будет гонять нас по всему Эмеральду…

– Эльтазар, заткнись, пожалуйста,– простонал я и приот-
крыл один глаз, чтобы взглянуть на рыжего пушистого ко-
та, сидящего на краю ванны.– Без твоих нравоучений голова
болит.

– А все потому, что кто-то вчера как следует напился,–
высокомерно фыркнул этот "философ".– Вот, что останется



 
 
 

после тебя, Верлиан? Гора пустых бутылок, толпа соблазнен-
ных и брошенных тобой девиц? Или твоя коллекция редких
артефактов и книг? Кому это нужно? – он аккуратно просу-
нул лапку в широкое горлышко пузырька и, зачерпнув отту-
да свою любимую эхинарию, принялся тщательно ее выли-
зывать. Крепко зажмурился от удовольствия и негромко за-
мурлыкал.

Я иронично усмехнулся и сделал глоток виски из бутыл-
ки. Снова откинул голову на бортик огромной ванны и уста-
ло закрыл глаза. Вода была уже едва теплой, но мне не хоте-
лось покидать свою «спасительную обитель». Сейчас я чув-
ствовал себя гораздо лучше, чем утром. А что именно меня
оживило: ванна или новая бутылка виски, не имело никако-
го значения.

– Будешь продолжать философствовать - не куплю тебе
больше эхинарию. Умрешь с голоду.

– Ты в ответственности за тех, кого создал и приручил. Я
же терплю твои пьяные выходки,– заявил гордо рыжик.– Вот
ты меня сколько раз из дома по пьяни выгонял? А девицы
твои сколько раз меня за хвост и усы дергали? Но я же все
равно тебя не бросаю.

– Потому, что тебе идти некуда. Вот и не уходишь. Узнай о
твоих говорливых способностях Высшие маги – тебе конец.
Избавятся быстрее, чем от самого опасного артефакта.

– Тогда моя смерть, между прочим, будет на твоей сове-
сти. Это ты мне всю кошачью жизнь испортил. Я бы мог сей-



 
 
 

час развлекаться в Алеане с пушистыми красотками. А те-
перь вынужден бродить с пьяным магом, потерявшим свою
силу, и искать непонятно что. Вот когда меня убьют, я пре-
вращусь в пепел и буду летать на ветру. Буду попадать тебе в
глаза, и ты будешь плакать… Если не по мне, то из-за меня.
Вот так.

Я сделал последний глоток виски и выкинул пустую бу-
тылку. Она с глухим стуком ударилась о дорогой ворсистый
ковер и покатилась по полу. Моя рука потянулась к любимо-
му лакомству Эльтазара, и как он не пытался защитить его
своими рыжими лапами, я все равно отобрал драгоценный
пузырек. И тут же услышал недовольное кошачье «эй!».

– Хватит! Я уже предупреждал тебя по поводу твоей фи-
лософии.

Рыжик бросил на меня полный презрения взгляд и демон-
стративно отвернулся.

– То-то же… Забываешься, красавчик.
– Я считал тебя другом!– обиженно заявил Эльтазар и,

спрыгнув с бортика ванны, поспешил к выходу.– Нужна бу-
дет помощь - можешь не звать. Я ухожу от тебя.

– Отличная новость,– протянул усмехнувшись.
– Навсегда. Ты больше меня не увидишь,– остановившись

в дверях, добавил он.
– Сегодня одна новость лучше другой. Ты просто кладезь

хороших новостей, рыжик. Счастливого пути!
Я снова закрыл глаза, наслаждаясь тихим недовольным



 
 
 

бормотанием Эльтазара, доносившимся из спальни. В то, что
он действительно уйдет, я естественно не верил. Во-первых,
потому, что уже пять лет этот невыносимый говорун соби-
рается от меня уйти, но не делает этого. Во-вторых, мы сей-
час не дома, а в дорогой гостинице в Роусвиде, что на восто-
ке Эмеральда, где обитает целая куча законников и Храни-
телей. А мой котик слишком боится попасть в руки светлых
магов и распрощаться со своей кошачьей жизнью. Ведь го-
ворящая зверушка в нашем магическом мире – табу.

Яркий белый свет ударил по глазам даже сквозь закрытые
веки, и я встрепенулся. Какого черта?!

Перед моей ванной возник магический портал.
А уже через секунду оттуда вынесло рыжеволосую деви-

цу. Она летела со скоростью бильярдного шара, размахивая
руками и ногами в воздухе, а на ее лице застыла маска ужаса
и страха.

И приземлилась она прямо на меня.
Подняв при этом огромную волну воды, которая тут же

выплеснулась на пол.
– Дьявол!– взревел я и плотно стиснул челюсти. От этого

неловкого приземления пострадала моя самая чувствитель-
ная часть тела.– В этой гостинице особое обслуживание?–
уточнил, задыхаясь от боли.

– Вот же не повезло,– простонала незнакомка, распластав-
шись на моей голой груди.

Я окинул взглядом ее белое мокрое платье и нахмурился,



 
 
 

увидев фату, прикрепленную к рыжим волосам. Это что ещё
за шутки?

Снова посмотрел на магический портал, который поче-
му-то не спешил закрываться.

– Вы - маг?– спросила она, уткнувшись носом в мое плечо.
– Эм-м… – этот вопрос поставил меня в тупик.– Нет.
Ну, тут я не солгал. Магом я был пять лет назад. Сильней-

шим магом в Эмеральде, между прочим. Пока мои силы не
выгорели дотла.

– Значит, подходишь.
– Вы вообще кто та…– начал я, но замолчал, когда девица

подняла голову и взглянула на меня.
Яркий цвет ее чарующих голубых глаз выбил меня из

равновесия. Я скользнул взглядом по ее лицу, отмечая, что
незнакомка не просто хороша… Она чертовски привлека-
тельна!

Даже самая чувствительная часть перестала болеть и уже
была совсем не против такой компании в остывшей ванне.

– Ещё и бородатый,– заключила печально красотка и, опу-
стив глаза вниз, наконец поняла, что лежит на голом мужчи-
не. – О, ужас какой…

Я впервые не знал, что сказать.
Просто смотрел на это курносое недоразумение в свадеб-

ном платье и уже мысленно оправдывал сам себя. Ну, да…
Пару месяцев не брился… Но не такой уж это и ужас, между
прочим. Она же надеюсь о бороде?



 
 
 

– Ладно, сойдёт,– буркнула она и, поспешно оглянувшись
на портал, снова посмотрела на меня.– Ты будешь моим му-
жем?

– Что?– в моей голове сейчас царил полный хаос впере-
мешку с алкоголем.

Вероятно, рыжеволосая красотка тоже уловила свежий за-
пах виски, потому что сморщила свой аккуратный носик и
заключила тихое обреченное «еще и пьяница».

Да кто она, черт возьми, такая?!

– Да кто..
– Да?!– пискнула она радостно, не позволив мне догово-

рить, и впихнула мне что-то в рот с такой силой, что чуть не
выбила зуб. – Отлично! Жуй!

Я в своей жизни видел много женщин. Абсолютно раз-
ных. Красивых, смелых, веселых, со своими тараканами и
разными женскими странностями… Но чтобы настолько су-
масшедших? Никогда. За все свои честно прожитые трид-
цать один год.

Но ее приказное «жуй» настолько выбило из колеи, что я
сам не понял, как проглотил то, что так беспощадно сунули
мне в рот. Что-то, по вкусу похожее на яблочный пирог.

– Проглотил?– уточнила она, сверля меня своими голубы-
ми глазами.

Я, как истинный пьяный идиот, просто кивнул.
– Объявляю нас с тобой мужем и женой,– тон ее голоса



 
 
 

больше походил на похоронный.
– Кем?– я закашлялся. Кусок неизвестной еды застрял по-

перек горла.
Но незнакомка даже не слышала моего вопроса. Она быст-

ро прижалась к моим губам, закрепляя сделку и вновь вогнав
меня в секундный ступор и, оперевшись на бортики ванны,
поднялась на ноги.

Ее глаза устремились вниз, и только сейчас она поняла, на
какой обнаженной и чувствительной части тела сидела.

– Ой, мамочки,– она закрыла ладонью рот и испуганно
выпрыгнула из ванной с ловкостью цирковой мартышки.

– Ну, уж нет!– я поймал ее за руку и с силой потянул на
себя.

Она плюхнулись спиной в воду, зацепив меня локтем, и я
был готов завыть от боли. Опять! В то же место! Маленькая
ведьма!

Удар был такой силы, что у меня потемнело в глазах.
Этим рыжеволосая незнакомка и воспользовалась.
Снова вскочив на ноги, она помчалась прямиком к порта-

лу, из которого уже начинали доноситься громкие крики.
Ее мокрое белое платье облегало стройную высокую фи-

гурку, а фата съехала на бок, придавая ей немного комичный
вид.

Да и вся эта ситуация выглядела не совсем нормальной.
– Да кто ты, черт возьми, такая?!– взревел, пыхтя от боли

и глядя, как эта сумасшедшая юркнула в портал.



 
 
 

– Теперь - твоя жена,– раздался женский крик и…
Ярко вспыхнув напоследок, портал закрылся.
Вероятно, я сошел с ума. Потому, что еще несколько ми-

нут смотрел на то место, куда исчезла девица. Потом перевел
взгляд на влажный ковер… И на маленькие мокрые следы от
женских ножек, оставленные на дощатом полу.

– Больше никакого виски,– заключил я и погрузился с го-
ловой в уже холодную воду.

Надеясь на то, что это был просто сон…



 
 
 

 
Глава 2. По ту сторону портала

 
Юджиния

То, что портал выбросит меня в чужую ванну, да ещё к ка-
кому-то бородатому пьянице, я, конечно, не подозревала. По
правде говоря я вообще не знала, где окажусь. Но вернуться
назад на брачную церемонию была обязана.

Во-первых, для того, чтобы моего новоиспеченного мужа
не нашли слишком быстро, и наш план удался. А во-вторых,
я ужасно боялась за жизнь бабушки, которая и была автором
всей этой авантюры.

А ещё она была фреей. Защитницей магического источ-
ника, способного наделять магией и исцелять, и который уже
много веков считался просто мифом.

Она знала все редкие заклинания, существующие в мире.
Видела то, что не дано было увидеть никому.

Я до сих пор помню, как в десятилетнем возрасте бабуш-
ка впервые показала мне карту магического источника. Но
тогда я увидела лишь белый пустой лист. В тот день она и
рассказала мне о моем будущем предназначении.

Ровно через поколение в семье де Виль рождалась девоч-
ка, которая должна была стать будущей фреей.

После смерти бабушки ее дар перейдет ко мне, и только
тогда я увижу карту. Буду знать любое заклинание и видеть



 
 
 

все магические тайны. Но использовать эти знания, увы, не
смогу, потому что для этого нужно быть магом.

Легенда гласила, что фреи были созданы Богами для того,
чтобы хранить знания и открывать все секреты светлым ма-
гам, если на землю придет тьма и начнется страшная война.

Сейчас, стоя посреди церкви в мокром свадебном платье
и с потекшим макияжем, я улыбалась.

Получилось! Мы сделали это!
Ошарашенные лица гостей и тихие возмущения уже не

пугали. Даже гневный крик ненавистного дядюшки, ставше-
го причиной всех наших бед, не смог уничтожить во мне чув-
ство радости и странного облегчения.

– Юджиния!– заорал он.– Как ты могла?! Взбалмошная
девчонка!

Я лишь пожала плечами и виновато улыбнулась.
Но стоило мне столкнуться взглядами со своим женихом,

ожидающим меня у алтаря, как моя улыбка моментально ис-
чезла.

Граут Лейдольф. Сильнейший темный маг Эмеральда и
человек, за которого я должна была выйти замуж еще минуту
назад…

До того, как сбежала через портал и стала женой неизвест-
ного мне мужчины. Красивое лицо Лейдольфа исказила гри-
маса ярости, и это не сулило ничего хорошего.

Да, он был красив. Но красота эта была опасной и жесто-
кой. Черные длинные волосы были собраны в хвост и откры-



 
 
 

вали волевые черты лица, а в темных глазах застыл пугаю-
щий холод.

– Продолжайте церемонию,– объявил громко Граут, про-
должая сверлить меня своим тяжелым взглядом.– Юджиния,
подойди ко мне. Мы не завершили ритуал.

– Он завершён,– объявила я, сжав кулаки и призывая на
помощь все самообладание, чтобы не показать никому свой
внутренний страх.

– Иди. Сюда,– это был приказ, в котором звучала угроза и
скрытое предупреждение о наказании.– Ты не отдала своему
будущему супругу кусочек сорса. И еще не съела его сама.
Обряд не завершен.

Я перевела взгляд на пустой маленький поднос, который
держал дрожащими руками ошарашенный священник. Ещё
несколько минут назад там лежали два кусочка ритуального
сорса, которые я благополучно украла в тот момент, когда за
моей спиной наконец открылся магический портал.

Вот только свой кусок я уже съела. Во время своего безум-
ного прыжка. А второй… Его я скормила голубоглазому бо-
родатому пьянице, который теперь и стал моим мужем. О
том, что он был обнажен я старалась сейчас не думать. Глав-
ное, дело сделано.

Я вышла замуж за человека, а не мага. А значит в буду-
щем магический источник так и останется под надежной за-
щитой.

Граут распахнул полы своего черного плаща, и его рука



 
 
 

легла на рукоять дорогого кинжала. Он открыто угрожал мне
перед целой толпой гостей.

– Обряд не может быть завершен, потому что я уже вышла
замуж,– пояснила негромко.– Ровно минуту назад.

– Ложь!– воскликнул в бешенстве дядюшка и ударил по
полу своей роскошной тростью.

Его я ненавидела всей душой. Высокомерный противный
старик, который решил, что может распоряжаться моей судь-
бой и открыл темным магам нашу семейную тайну. Для то-
го, чтобы хорошо заработать. Откуда он об этом узнал, мы с
бабушкой не смогли понять до сих пор. Не появись Эревард
де Виль в нашем особняке месяц назад – всего бы этого не
произошло.

Тонкие губы Лейдольфа скривились в злобной усмешке,
и он едва заметно кивнул головой в сторону выхода, жестом
приглашая посмотреть туда.

Я нервно сглотнула и обернулась.
– Нет,– прошептала, чувствуя, как бешено застучало серд-

це.– Бабушка! Нет!
В дверях стояли два темных мага, преданные слуги Грау-

та, и держали под руки маленькую худенькую старушку.
В церкви наступила такая тишина, что биение моего серд-

ца казалось слышно всем присутствующим.
Морщинистое лицо бабушки озарила лёгкая улыбка, и она

кивнула головой, будто принимала то, что сейчас должно
произойти.



 
 
 

– Отпусти ее, Граут!– закричала изо всех сил, повернув-
шись к своему ненавистному жениху.– Она ничего не сдела-
ла!

– Разве?– Лейдольф вскинул черную бровь и сделал шаг.–
Кто же тогда открыл портал и удерживал защиту?

– Это сделала не она! Клянусь!– мои глаза наполнились
слезами.

Мне было страшно. Страшно потерять единственного
родного человека.

– Это сделал Высший маг, Граут,– сообщил один из тем-
ных помощников.– Он был вместе со старухой и проводил
брачный ритуал одновременно со священником. К сожале-
нию, мы не успели его поймать и он сбежал. А еще у него
было это,– страж швырнул в церковный проход огромный
магический камень, похожий на изумруд.– Это Высший от-
крыл портал и защитил его. А все нужные заклинания пере-
дала ему наша старая фрея.

– Бабушка…– я смотрела в безмятежно-спокойные голу-
бые глаза и глотала слезы, проклиная себя за глупость.

Зачем я согласилась на ее план? Зачем?!
Хотя он действительно казался простым. Пока я стояла с

Лейдольфом в церкви, а священник проводил обряд, в доме
напротив произносились такие же слова… Мне всего лишь
нужно было дождаться, пока священник вынесет ритуаль-
ную сорсу, схватить ее и нырнуть в магический портал, кото-
рый должен был появиться за моей спиной. И всего-то оста-



 
 
 

валось найти мужчину, заставить его сказать "да" и скормить
ему кусок ритуальной сорсы, объявить союз совершенным и
закрепить все поцелуем. Главное, чтобы мой муж был чело-
веком.

Ведь проведи я свадебный обряд с магом – в будущем он
получил бы доступ ко всем моим тайным знаниям.

Именно на это и рассчитывал Граут, решив на мне же-
ниться. И мы с бабушкой знали, что сразу после свадьбы он
убьет ее, чтобы добраться до магического источника с моей
помощью.

Поэтому, как сказала бабушка, она выполняет свое пред-
назначение и защищает то, что обязана защищать.

– Ты действительно завершила ритуал с другим мужчи-
ной?– этот вопрос из уст Лейдольфа прозвучал, как приго-
вор.

В глазах бабушки застыли надежда и нетерпение… Она
ждала ответа не меньше всех присутствующих, чтобы по-
нять, сработал ли наш план.

– Да… Мой муж – обычный человек, – ответила негром-
ко, глядя на худенькую старушку, и на ее морщинистом лице
появилась блаженная улыбка.

По церкви прошел многочисленный гул. Со всех сторон
послышались возмущения и вздохи ужаса. Для всех присут-
ствующих эта была обычная свадьба. Все видели лишь ве-
ликого Граута Лейдольфа, сильного темного мага, и Юджи-
нию де Виль, обычную аристократку, на которой он решил



 
 
 

жениться из-за милого личика. Никто из гостей и не подо-
зревал, какая сила в руках нашей семьи.

Яркий фиолетовый свет, вспыхнувший внезапно, осветил
всю церковь и заставил меня зажмуриться и закрыть лицо
руками от страха ослепнуть.

– Ты сама сделала свой выбор, Юджиния,– холодный го-
лос Лейдольфа раздался у моего уха, и от неожиданности я
отскочила в сторону. – Посмотри, что ты натворила… Это
не я убил ее. А ты.

Я распахнула глаза и, глянув в сторону выхода из церкви,
громко закричала.

– Бабушка! Нет!– я неслась по широкому проходу к лежа-
щей на полу старушке, не чувствуя ног.

И поравнявшись с ней, упала на колени.
Голубые глаза, выцветшие от старости, смотрели на меня

с огромной любовью.
– Земли Пустоши…– едва слышно прошептала она.–

Скартелли. Он поможет.
– Бабушка…– всхлипывала я, глядя на то, как разраста-

ется магическая рана на ее груди, оставленная Лэйдольфом.
– Аверто Бэй…– она прикоснулась к моей руке, передавая

силу, и ее голубые глаза опустели.
Из них ушла жизнь.
– Под стражу ее!– раздался грозный приказ Лейдольфа.–

Дамы и господа, свадьба откладывается до тех пор, пока моя
невеста не овдовеет. Или же не станет более сговорчивой.



 
 
 

Меня грубо подхватили под руки и оттащили от тела ба-
бушки.

– Я ненавижу тебя, Лейдольф!– закричала, что есть сил.–
Желаю тебе сгореть в аду!

– Юджиния, успокойся! – встрял взволнованный дядюш-
ка, вероятно решив, что его тоже ожидает смерть от руки
разгневанного темного мага.

– И тебя ненавижу, старый предатель! Ты предал весь наш
род! Предал всю семью де Виль!

Пока меня тащили из церкви, как опасную преступницу,
я рыдала навзрыд. Чувствовала прибывающую силу фреи и
от этого плакала еще сильнее, понимая, что это все не сон,
и бабушка действительно мертва.

Я с трудом узнала родные стены и подвал собственного
дома, куда меня притащили помощники Лейдольфа.

– Вот так, защитница,– усмехнулся один из них и, открыв
железную дверь, втолкнул меня в кладовку с маленьким уз-
ким окошком.– Поспишь на бочках, а не в уютной постельке.

– Рори, а может стоит ее выкрасть?– предложил второй.–
Сила уже прибывает к ней. И мы можем стать сильнее Лей-
дольфа.

– Граут убьет тебя еще до того, как ты выйдешь с ней
из дому,– скрип закрывающейся двери больно ударил по
ушам.– Он уже отправил за Джири.

Услышав имя лучшего ищейки в Эмеральде, я ти-
хо всхлипнула. Неужели и жизнь этого бедняги, который



 
 
 

невольно стал моим мужем, оказалась под угрозой? Разве
они смогут его найти? Я и сама не поняла, где оказалась, и
что это был за городок.

Шаги магов стали отдаляться, но я прилипла к двери, пы-
таясь услышать ещё хоть слово.

– Он хочет найти ее мужа?
– Карту. Старуха спрятала ее куда-то. А за случайным му-

жем красотки отправляется сам Граут.
По моим щекам текли слезы, и впервые в жизни я не зна-

ла, что делать.
Вспоминала последние слова бабушки о каком-то Скар-

телли и о Землях Пустоши.
В эту часть Эмеральда, кишащую темными магами, злоб-

ными альвами, чернокнижниками и ведьмами мне, новоис-
печенной фрее, соваться было опасно. Теперь я желанная до-
быча для каждого магического мерзавца. А после того, что
произошло в церкви, скоро об этом узнает и весь городок. В
Роусвиде такие новости расхватывались, как свежие булоч-
ки.

Я прижалась спиной к холодной двери и медленно осела
на каменный пол.

Белое мокрое платье сразу же впитало в себя всю грязь,
но мне было все равно.

Я стянула с головы фату, позволяя рыжим влажным куд-
рям свободно упасть на плечи, и откинув голову назад, уста-
ло закрыла глаза.



 
 
 

Если этого беднягу, поневоле ставшего моим мужем, Лей-
дольф и найдет, хотя я понятия не имела как, то карту им
точно не найти.

Ведь карту спрятала не бабушка. А я.



 
 
 

 
Глава 3. Опасная прогулка

 
Верлиан

– Женился!– Эльтазар катался по широкой кровати в но-
мере гостиницы, похрюкивая от смеха, что было совсем не
свойственно коту.– Верлиана Скартелли наконец-то женили!

– Заткнись,– рявкнул, застегивая рубашку, и бегло осмот-
рел небольшую, но дорого обставленную комнату, ища гла-
зами, чем бы запустить в этого рыжего наглеца.

Но все, за что цеплялся мой взгляд было либо слишком
тяжёлым, либо наоборот, достаточно лёгким.

Возможно зря я рассказал пушистику о недоразумении,
которое произошло со мной в ванной совсем недавно.

В то, что это не игра моего воображения, я понял тогда,
когда вынырнул из воды и снова глянул на дощатый пол.

Следы маленьких женских ног, увы, никуда не исчезли.
– А это тебя Боги наказали,– радостно протянул Эльтазар.
– Интересно, за что это?– вскинув бровь, уточнил я.
– За то, что ты меня совсем не ценишь. И обижаешь.
Я закатил глаза кверху и усмехнулся. Ну, да… Как же я

забыл. Весь магический мир должен крутиться вокруг Эль-
тазара. По его мнению, конечно. Слово ему не скажи. Вели-
кий мастер обид.

Я застегнул последнюю пуговицу рубашки и, протянув ру-



 
 
 

ку к своему плащу, стащил его со спинки изысканного крес-
ла. Свадьба-свадьбой, но я должен найти то, за чем собствен-
но и приехал в этот городок. И мне кажется, что на этот раз
я на правильном пути.

Что делать с незнакомкой, которая провернула свадебную
авантюру, я толком не знал. Да и думать об этом сейчас не
хотел. Но привкус сорсы, который я до сих пор ощущал во
рту, не позволял об этом забыть.

Дьявол! И как я сразу не понял, что это за дрянь, которую
она впихнула мне в рот? Вероятно вкус недавно выпитого
виски помешал.

Обмен заговоренной сорсой был частью свадебного риту-
ала. Не такого, который проводят на обычных свадьбах Эме-
ральда. Иного. Более сильного.

Обряда, который скрепляет не только судьбы, но и позво-
ляет обладать одними и теми же знаниями. Правда, это воз-
можно при условии, что жених и невеста обладают каким-ли-
бо даром.

Что же такого произошло у этой рыжей красотки, что она
связала свою жизнь с первым встречным?

– К черту,– процедил сквозь зубы и повернулся к зеркалу.
Думать о судьбе какой-то непонятной девицы я не собирал-
ся. Женила на себе, ну и ладно. Когда найду магический ис-
точник и верну свою силу, найти эту рыжеволосую красотку
и развестись - не будет для меня проблемой. А при таком
свадебном обряде я тем более вычислю ее в два счета.



 
 
 

Я пригладил рукой длинную бороду и провел руками по
темным волосам, уже почти доходящим мне до плеч.

– «Ещё и пьяница»,– процитировал я слова этой сума-
сшедшей, скептически окинув взглядом свою внешность. –
Вероятно, действительно пора побриться и постричься.

Хотя это было отличной маскировкой. Ведь для своих
врагов я умер ещё пять лет назад.

Но редкие случайные встречи все равно происходили. И
любой из темных магов, кто узнавал меня, непременно хо-
тел свести со мной счеты. Слишком много у меня недругов.
Правда, ещё ни разу мое инкогнито не было раскрыто, ведь
я всегда побеждал и не оставлял свидетелей.

– А я давно говорил, чтоб ты себя в порядок привел!– тут
же оживился Эльтазар.– Тебя даже приличные кошки сторо-
ной на улице обходят, что уж говорить о женщинах.

– Спасибо за заботу, рыжик, но женским вниманием я не
обделен,– ответил, осматривая свои метательные ножи.

Страсть к ножам, кинжалам и мечам была у меня с само-
го детства. Ещё будучи магом, я часто упражнялся в мета-
нии, оттачивая мастерство. И, как оказалось, не зря… По-
сле того, как я потерял магическую силу и стал обычным на-
емником, мое виртуозное умение обращаться с колюще-ре-
жущими предметами пошло мне на пользу. Ведь теперь это
мое единственное оружие. Которое, к тому же легко можно
скрыть под плащом и даже пиджаком. Специальные перевя-
зи на спине помогали в случае опасности быстро выхватить



 
 
 

нож и бросить его в противника. Да и парочка кинжалов то-
же всегда была при мне.

А револьверы я не любил никогда.
Поэтому и сейчас ими практически не пользовался.
– Я говорил о приличных женщинах,– уточнил Эльтазар

и, спрыгнув с постели, направился ко входной двери.– А те,
что обычно отдыхают в твоей компании – совсем не того раз-
ряда.

– Пошли, ценитель женщин,– усмехнулся я и открыл
дверь номера.

– Не люблю я эти прогулки,– простонал Эльтазар и уви-
дев, как в коридор из соседнего номера вышел мужчина, тут
же замолчал.

А я, как раз-таки, очень любил эти прогулки. Хотя бы по-
тому, что на улице и при посторонних Эльтазар вынужден
молчать.

Мы вышли из гостиницы и оказались на самой главной
и оживленной улице Роусвида. Многочисленные экипажи и
повозки сновали туда-сюда, не позволяя легко перебежать на
другую сторону улицы. Кругом, казалось, царил хаос. Люди
с чемоданами в руках спешили к железнодорожной станции,
находящейся неподалеку. Кто-то наоборот неспешно прогу-
ливался по городу, ведя спокойные разговоры. Из каждого
угла кричали торговцы, не стыдясь зазывать с улицы потен-
циальных покупателей.

Людские крики смешивались со ржанием лошадей, непре-



 
 
 

кращающимся лязганьем дверей, шумом повозок и экипа-
жей. Где-то неподалеку раздался оглушительный гул, и в
небо выпорхнула огромная струя пара. Это со станции от-
правился пассажирский поезд.

Моя голова начала раскалываться надвое ровно через ми-
нуту. Все-таки в чем-то Эльтазар прав. Не надо было вчера
напиваться до чертиков.

– А ты уверен, что пойти на дело днём, хорошая затея?–
уточнил тихо Эльтазар, когда мы свернули в узкий переулок,
где не было ни одной живой души.

– Уверен. Сейчас вся семейка де Виль в церкви. Выдают
замуж единственную наследницу. Поэтому в доме кроме па-
рочки слуг никого нет.

– Вот видишь, Верлиан… Люди в церквях женятся, а не
как ты… В ванной,– заключил Эльтазар и шустро перепрыг-
нул через деревянную бесхозную бочку с пробитым боком,
одиноко стоявшую в переулке.– А как девицу хоть зовут?

– Не знаю,– отрезал я, нахмурившись.
– А откуда ее к тебе занесло?
– Со свадьбы видимо.
– А из города какого?
– Черт возьми, Эльтазар! Откуда мне об этом знать? Она

появилась из магического портала! И могла попасть ко мне
из любой части Эмеральда.

– А красивая хоть?– продолжал засыпать меня вопросами
рыжий «сыщик».



 
 
 

Я бросил на него красноречивый взгляд, и мне не оста-
лось ничего другого, как ускорить шаг, чтобы снова оказать-
ся среди прохожих и заставить его замолчать.

Мы вышли к каменному мосту, проходящему через реку и
связывающего обе части города, и двинулись вниз по моще-
ной дороге. В район, где обитала большая часть аристокра-
тов в своих огромных особняках. Вторая часть предпочитала
уютные апартаменты в центре города, считая, что большие
дома – это пережиток прошлого.

Когда вдалеке показался дом семьи де Виль, я замедлился.
Огромный двухэтажный особняк из белого кирпича стоял
неподалеку от реки, спрятанный в тени высоких деревьев.

О том, что в этом доме живет старушка, которая хранит
карту источника, я узнал от одного темного мага, с которым
недавно у меня произошла небольшая стычка. Он узнал ме-
ня сразу, потому как прислуживал Грауту Лейдольфу. Мое-
му лютому врагу.

В славные времена мы с Граутом устраивали такие битвы,
что сотрясались все Земли Пустоши. Его темная магия была
сильна… Но я был сильнее. Всегда сильнее.

Ведь помимо темной магии я обладал еще и светлой. Пока
не построил границы миров и не оставил там навеки свою
силу.

За время нашей войны с Лэйдольфом я избавился от двух
его братьев. Сорвал свадьбу. Уничтожил его дом… И тысячу
раз мог расправиться с ним.



 
 
 

Но не сделал этого.
Мне просто было интересно с ним сражаться. Это был

единственный противник, на котором я мог использовать
свою магию в полную мощь.

Правда, теперь я очень жалел, что не расправился с ним,
так как был не готов смириться с тем, что после моего зага-
дочного «исчезновения» статус сильнейшего мага достался
ему.

А раз люди Лейдольфа знают о легендарной карте маги-
ческого источника, значит ему тоже она нужна. Поэтому до-
браться до нее я должен был первым.

– Жди здесь,– приказал я Эльтазару и двинулся в сторону
реки.

– Уверен?– уточнил он.
– Ты уже полюбил воду, рыжик? Или научился плавать?–

спросил, обернувшись.
Эльтазар громко фыркнул и, отойдя от тротуара, чтобы

его случайно не раздавили прохожие, улегся на зеленую тра-
ву.

– То-то же,– усмехнулся я и ускорился.
Через пятнадцать минут я уже обыскивал хозяйские

спальни на втором этаже. Вода стекала с моей одежды на рос-
кошный ковер, оставляя мокрые следы, которые быстро вы-
сыхали от теплого летнего ветерка, гуляющего по дому бла-
годаря открытым окнам.

Меня смутило то, что в доме не было слышно приготов-



 
 
 

лений к свадебному пиру. Возможно, праздновать состояв-
шуюся свадьбу все же отправятся к жениху?

Первая комната, в которой я устроил обыск, явно принад-
лежала молодой девушке. По крайней мере об этом свиде-
тельствовали откровенные наряды в шкафу, нежное кружев-
ное белье в комоде, огромное количество дорогих украше-
ний в резной шкатулке, спрятанной под матрасом. У зерка-
ла стояло множество баночек с косметикой, которой любят
пользоваться молоденькие аристократки, чтобы привлечь к
себе мужское внимание и подчеркнуть свою красоту. И здесь
я, к сожалению, ничего не нашел.

А во второй спальне…
Открыв дверь следующей комнаты, я замер на пороге,

осматриваясь. В том, что это нужная мне комната, я даже не
сомневался.

Мне хватило одного взгляда на ночную сорочку и чепец,
лежащие на стуле. А об огромном количестве книг, лежащих
на столе и на подоконнике, даже говорить не стоит.

Три артефакта, совсем мне неизвестных, я нашел сразу,
когда заглянул под матрас.

Но карты не было нигде.
Все перерыл. И с каждым перевернутым предметом, я все

больше впадал в отчаяние.
Услышав громкие голоса, доносившиеся с улицы, я под-

скочил к окну и, отодвинув штору, осторожно выглянул на-
ружу.



 
 
 

– Проклятье!– процедил сквозь зубы, увидев, как к дому
величественной походкой вышагивает Джири.

Лучшая ищейка во всем Эмеральде. Его лысую голову и
длинную рыжую бороду просто нельзя было не узнать. По-
говаривали, что этот черный маг обладает даром находить
абсолютно любую вещь в мире. Именно это и делало его ле-
гендарным.

Что он здесь забыл? Граут отправил его за картой?
Я негромко выругался и отскочил от окна. Оставаться

здесь становилось все опаснее с каждой минутой. Я еще раз
окинул взглядом комнату и бросился в коридор.

Карты с расположением магического источника здесь точ-
но не было. Но возможно один из найденных мной неизвест-
ных артефактов и есть ключик к источнику.

Громкие приказы, которые отдавал Джири своим людям
на первом этаже, слышались все отчетливее. Аккуратно при-
открыв дверь, я юркнул в мужскую спальню и бросился к от-
крытому окну, через которое и попал в дом.

Зацепившись за широкую ветку дерева, растущего у окна,
я выбрался на улицу и настороженно взглянул вниз, чтобы
убедиться в том, что дом не окружен черными магами.

– Кто-то здесь недавно был!– раздался громкий вопль.–
Обыскать дом и двор!

– Дьявольское отродье, – процедил негромко, стиснув зу-
бы.



 
 
 

Вариантов у меня было не много…
Спускаться по дереву было слишком долго. До реки было

еще метра четыре… Могу и не допрыгнуть…
– Хотя…– протянул я, перелезая на другую часть дерева,

расположенную ближе к реке.– Можно попробовать…



 
 
 

 
Глава 4. О везении и дружбе

 
Спустя десять минут я вышел из реки, прихрамывая и

проклиная свою самонадеянность.
Допрыгнул… Как же… Как я еще себе шею не сломал?
Вероятно Боги подарили меня везение вместо утраченной

магии. Так как на берег реки я упал камнем… А от боли на
миг потемнело в глазах.

Но я не собирался сдаваться и пополз дальше к реке. Уже
находясь в холодной воде понял, что просто ушиб бедро. К
счастью, не сломал.

– Теперь неделю мучаться,– простонал я и негромко при-
свистнул, обращая на себя внимание рыжего кота, лежащего
на траве пузом кверху под солнечными лучами.

Эльтазар нехотя повернул голову в мою сторону и, потя-
нувшись, всё-таки соизволил оторвать от земли свой пуши-
стый зад.

– Быстрее!– шикнул недовольно, ускоряя шаг настолько,
насколько это сейчас было возможным.

Не обращая внимания на удивленных прохожих, рассмат-
ривающих мою мокрую одежду, я поспешил вперёд по ули-
це. И лишь когда мы снова свернули в узкий пустынный пе-
реулок, Эльтазар заговорил:

– Нашел?
– Не знаю ещё,– ответил я и обернулся, чтобы убедиться,



 
 
 

что за нами нет погони.
– Ты хоть что-нибудь знаешь, Верлиан?
– Я нашел артефакты. Карты там не было.
– А с ногой что?
– Споткнулся,– солгал, чтобы не рассказывать собствен-

ному коту о болезненном падении с дерева. От его едких шу-
точек потом не отделаешься.

Прихрамывая и держась за ушибленное бедро, я снова
оглянулся назад.

– За нами погоня?– уточнил рыжик и… сразу ускорился.
– Там Джири и темные. Вероятно и Лейдольф в городе.
– Нет, его в городе уже точно нет. Лично видел, как он уез-

жал. Мимо меня со своей свитой темной проехал,– спокойно
поведал Эльтазар.– Едва лошадью не задавил, мерзкий гад.
Не видит что ли, что приличные коты на солнце греются?
Прут не глядя. Прямо по лужайке! Представляешь?

Я остановился. И посмотрел вслед бегущему вперёд пу-
шистику.

– Куда поехал?
– Ну, до того, как его черный скакун чуть не наехал мне

на хвост…
– Эльтазар! Дьявол! Говори по делу!– раздраженно потре-

бовал я и снова двинулся в путь.
– По направлению из города он ехал,– в голосе кота слы-

шались нотки обиды.– Камень зелёный какой-то в руках дер-
жал. Правда, под плащ его спрятал, когда Хранителя на ули-



 
 
 

це увидел.
Я негромко выругался. Неужели опоздал? Зеленый ка-

мень? А если это какая-нибудь магическая штучка, которая
указывает путь к источнику?

– Сейчас доберемся до гостиницы, и я как следует осмот-
рю артефакты. Если это не то, что нам нужно, придется
искать Лейдольфа и следить за ним,– произнес я, ощущая
странное, возрастающее с каждой секундой, чувство трево-
ги.

И, как оказалось, не зря.
В начале переулка, перегородив выход, появился мужчина

в коричневом старомодном пальто и с зажатой в руке шля-
пой. А следом за ним вышли еще несколько человек.

– Кого я вижу?– раздался насмешливый голос Джири, и
я остановился.

– Твою мать,– вздохнул обреченно и обернулся.
С обратной стороны тоже наступали темные маги. Мы

оказались в ловушке.
Эльтазар тихонько отошел к стене и, напустив на себя

абсолютно непричастный вид, присущий дворовому бродя-
ге, начал рассматривать серую каменную стену. Однако, от-
кормленное пузо и гладкая шерстка свидетельствовали о
том, что из мусорных баков этот котяра точноне питается.

– Скартелли, ты ли это?– насмешливо уточнил Джири.–
Разве не ты уже пять лет кормишь червей?

– Ты ошибся. Я – его сестра,– произнес с сарказмом, ак-



 
 
 

куратно встряхивая руку в полной готовности использовать
свое оружие.– Просто бороду отрастила.

– Язвительный и саркастичный Верлиан вернулся на аре-
ну!– похлопал лениво Джири, подбираясь все ближе.– По-
трясающе! Где же ты скрывался столько времени?

– У матери твоей жил. Проведал бы свою родню – нашел
бы меня там…

Я смотрел аккурат между темных глаз Джири. Уже выбрал
цель, куда будет запущен первый нож. К счастью, любые ма-
ги умирали, как обычные люди. Хотя их жизнь была коро-
че человеческой из-за постоянных сражений. Бессмертие не
входило в список их умений.

Джири поднял руку и едва пошевелил пальцами, отдавая
приказ своим помощникам, окружавшим меня со спины.

– Где карта?– спросил он.– Я почувствовал в доме твое
присутствие…

– Не соображу, о чем ты,– усмехнулся я, понимая, что всё-
таки не опоздал.

Раз эта облысевшая ищейка пытается достать карту, зна-
чит у Лейдольфа ее нет. Пока нет.

– Ходили слухи, что ты потерял свою силу и умер,– сар-
кастично подметил он.– Но раз уж ты жив…

– А ты все, как старушка, слухи собираешь, Джири. Скуч-
но живется?

– Так что с твоей силой?
– Хочешь проверить?– усмехнулся я и…



 
 
 

Запустил первый нож.
Реакции ищейки можно было позавидовать.
Он молниеносно увернулся в сторону, и мой нож угодил в

лоб другому темному магу. Но я не прервался ни на секунду,
ловко вытаскивая из-за спины ножи, метая их по целям и
уворачиваясь от магических ударных шаров, летящих в мою
сторону.

– Аккуратно, ребята!– закричал Джири, даже не участвуя
в этом сражении.– Вы сейчас сражаетесь с человеком, а не
сильнейшим магом. Не вздумайте его убивать!

Я чудом увидел, как один из магических шаров летит пря-
мо в Эльтазара. Он впечатался в дорогу насколько это было
возможно, закрыл рыжими лапами глаза и поджал хвост.

– Эльтазар!– крикнул я, чтобы предупредить.
Стоило моему коту увидеть приближающуюся опасность,

он не сдвинулся с места, но громко закричал…
От его дикого вопля даже темные маги на миг опешили,

потому что не ожидали такого от обычного кота.
Я сделал прыжок, чтобы схватить пушистика, но не

успел…
Магический шар угодил мне в плечо. От удара меня от-

бросило назад, и я хорошенько приложился затылком о ка-
менную стену. Все вокруг моментально закружилось, а в гла-
зах потемнело.

И я отключился.



 
 
 

 
Глава 5. Неожиданная встреча

 
– Лейдольф будет доволен…
– Теперь двоих охранять…
– В нем все равно нет магии. Чего бояться?
За моей спиной раздавались голоса. Они звучали совсем

рядом, но отдавались эхом в моем воспаленном сознании.
Я едва стоял на ногах и, приклеившись помутневшим взгля-
дом к серой стене маленькой подвальной комнаты, ждал по-
ка охранники закроют за мной дверь.

Казалось, прошла вечность, пока не раздался характер-
ный звук и звон ключей в замке.

– Они нашли тебя?– прозвучал испуганный женский голос
откуда-то слева.

Я даже не посмотрел в ту сторону. Просто сделал шаг впе-
рёд, и мои колени подкосились. Я упал лицом в пол и закрыл
глаза. И с тоской вспомнил то время, когда мои раны зажи-
вали за считанные минуты, а боль я убирал по щелчку паль-
цев. Притом любую. Не только свою. Быть магом все же луч-
ше, чем быть человеком.

Хотя сейчас я бы даже согласился на должность полукров-
ки… Лишь бы побыстрее восстановиться.

Мои ребра ужасно болели от пинков, которыми меня дол-
го приводили в чувство… Запястья опухли от веревок, кото-
рыми мне стягивали руки, а поврежденное бедро ныло ещё



 
 
 

сильнее, потому что Джири упражнялся на мне в «искусстве
допросов».

Они требовали сказать, где карта…
А я, дьявол, откуда знаю?! Не мог же я им сказать, что сам

ее ищу уже пять лет?! Артефакты они у меня забрали. Но
их это не устроило… Все было не то, и не имело никакого
отношения к магическому источнику. Значит, я снова допу-
стил промах.

До моего слуха донеслось легкое шарканье по каменному
полу. Кто-то не спеша двигался в мою сторону.

– О, Боги, что они с тобой сделали?
Голос показался мне очень знакомым… Я возможно и от-

крыл бы глаза, если б мог. Сейчас мне не хотелось даже ше-
велиться. А дышал я вообще через раз. Сил не осталось со-
всем.

– Все-таки нашли,– опять протянул тоненький голосок, и
женские пальчики аккуратно убрали волосы с моего лица,
зацепив при этом разбитую скулу.

– Дьявол,– простонал я, едва пошевелив разбитыми губа-
ми.

– Бедный…
Незнакомка всхлипнула. И я мысленно усмехнулся.
Похоже я выгляжу действительно не очень, раз заставил

кого-то расплакаться от жалости.
С трудом распахнув один глаз, потому что второй заплыл

и вообще ни черта не видел, я взглянул на свою "подругу по



 
 
 

несчастью", которая, как и я оказалась в заточении.
И увидев в тусклом свете масляной лампы знакомые ры-

жие пряди волос и покрасневший курносый нос, громко за-
стонал.

– Только этого не хватало…
Рядом со мной сидела та самая девица, которая утром же-

нила меня на себе и чуть не покалечила мое достоинство в
ванне. Белое свадебное платье превратилось в половую тряп-
ку, а на голове царил полный беспорядок. Причину ее зато-
чения в этом подвале понять было нетрудно. Вероятно, бег-
лянку наказали за неповиновение.

– Я не хотела,– всхлипнула моя новоиспеченная жена.–
Я не думала, что Лейдольф тебя так быстро найдет… Тебе
больно? О, прости!– не прекращала плакать она.– Мне так
жаль…

– Я не нуждаюсь ни в чьей жалости, – простонал я и, со-
брав последние силы, перевернулся на спину, потому что
воздуха в лёгких не хватало.

Лейдольф найдет? О чем она, черт возьми? Вопросов у
меня к ней было много, но сил задавать их не было.

Единственное, о чем я думал, это о судьбе Эльтазара. Су-
мел ли удрать пушистик? Где он сейчас?

Не смотря на наши с ним перепалки, я все равно его лю-
бил, поэтому просто не мог дать ему погибнуть. Ну, ничего,
вот выберусь отсюда, расскажу ему, что мне пришлось пере-
жить,чтобы спасти его рыжую шкуру…



 
 
 

А сейчас мне жутко хотелось спать. Получить дозу прият-
ного забвения, чтобы хоть ненадолго отключиться от боли.

Звук разрываемой ткани отозвался шумом в ушах, и сразу
же за ним о каменный пол ударилась железная миска, пока-
тившись в мою сторону с оглушающим звоном.

– Шшш…– прошипел я, поморщившись. Мозг момен-
тально среагировал на этот грохот.

– Я сейчас… Уже сейчас,– прощебетала рыжеволосая
пташка.

О чем она говорила, я понятия не имел. Но надеялся на
то, что в ее планах облегчить мою боль. Может при помощи
магии или хотя бы добротного виски…

Но через мгновение моей скулы аккуратно коснулась мок-
рая тряпочка. Вероятно, моя жена, имя которой я даже
не знал, решила таким образом облегчить мои страдания.
Ее усилия лишь на миг подарили мне обманчивое блажен-
ство… Но когда она, не рассчитав силы, коснулась раны воз-
ле глаза, я снова застонал.

– Дьявол, женщина… Отстань от меня.
– Я хочу помочь…
– Тогда просто дай мне виски,– шумно втянув в легкие

воздух, процедил сквозь зубы.
Не смотря на мое недовольство, женские ручки продол-

жили обрабатывать мои раны. С каждый секундой мое со-
знание все больше и больше таяло в тумане боли и тихого
женского бормотания.



 
 
 

И перед тем, как окончательно отключиться, я был уве-
рен, что услышал негромкое, но вполне различимое : «жал-
кий пьяница».



 
 
 

 
Глава 6. Путь к свободе

 
Юджиния

Мои ледяные пальцы дрожали, пока я водила мокрой
тряпкой по разбитому мужскому лицу, пытаясь хоть немно-
го разглядеть за этими ссадинами и ранами внешность моего
невольного мужа.

Я провела по поцарапанному лбу, лишенному морщин.
Задержала взгляд на темных бровях вразлет и разбитой пере-
носице на аристократическом носу, мысленно гадая, сколько
же ему лет. Правда, длинная черная борода совсем не облег-
чала мне эту задачу.

Оторвав от своего свадебного платья новый кусок ткани и
смочив его в холодной воде, я приложила ее к припухшему
глазу мужчины.

Боги, я даже не знаю, как его зовут!
Дыхание незнакомца было рваным и неглубоким, словно

ему было очень больно дышать. И видя его страдания, я не
могла сдержать слез.

Ведь именно по моей вине он оказался здесь в таком со-
стоянии…

– Мяу,– раздалось негромко возле единственного узкого
окошка с решетками, и я подняла голову на звук.

Там сидел огромный рыжий кот. Его гладкая рыжая



 
 
 

шерсть и огромные глаза блестели в свете масляной лампы.
Он аккуратно просунул голову между решёток и посмотрел
вниз.

– Шшшш…– прошипел кот и попятился назад. Он отвер-
нул голову в сторону, словно не мог смотреть на этого изу-
веченного беднягу.

– Да, вид у него действительно пугающий,– произнесла
негромко, понимая, что вероятно сошла с ума, раз решила
оправдываться перед обычным котом.– Это я виновата. Ес-
ли бы не женила этого бедолагу на себе, он бы сейчас не был
в таком состоянии… Возможно и дальше бы просто прикла-
дывался к бутылке и ни о чем не тужил…

– Мяу,– ещё громче отозвался кот и, развернувшись,
скрылся в темноте.

Я отползла к противоположной стене и оперлась спиной
на деревянную пустую бочку, в которой раньше хранили ви-
но. Обхватив руками колени и спрятав в них лицо, я снова
разрыдалась. Но плакала я не от жалости, а от бессилия.

Знания все прибывали ко мне, и мой мозг, казалось, сей-
час разорвется надвое. Куда бы я не бросила взгляд – в моей
голове сразу же возникало нужное заклинание. Разрушить
стену, сдвинуть бочку, пройти сквозь дверь…

– О, Боги…– простонала сквозь слезы и прижала руки к
вискам. – Хватит, пожалуйста…

В моей голове пролетали тысячи заклинаний о том, как
облегчить боль, как исцелить любую рану и вылечить бо-



 
 
 

лезнь… Даже о том, как заставить человека бросить пить…
Но вот использовать эти знания я, увы, не могла. Потому как
магии не имела.

Да и к жизни в качестве фреи тоже, по правде говоря, со-
всем была не готова. Хотя бабушка неоднократно пыталась
рассказать мне о том, что меня ждет. Но в те моменты я
слушала ее вскользь. Ведь голова моя была занята новыми
модными нарядами, бесконечными танцевальными вечера-
ми, всевозможными развлечениями и игрой на скрипке.

Я считала, что у меня ещё достаточно времени, чтобы
во всем разобраться. Ведь бабушка стала фреей только в
тридцать два года. А мне всего было двадцать пять. Лишь
несколько дней назад, когда на нашем пороге появился Гра-
ут Лейдольф, и я почувствовала надвигающуюся на семью де
Виль опасность – начала внимать каждому слову бабушки.

Вот только опомнилась очень поздно. И теперь корила се-
бя за глупость, легкомыслие и беспечность по отношению к
своим прямым обязанностям…

Ведь я понятия не имела, как мне теперь выжить с этим
даром… И как с ним справляться.

Свернувшись клубочком на каменном полу и обхватив се-
бя руками, чтобы хоть как-то согреться, я смотрела на свое-
го спящего супруга. Его дыхание выровнялось, но все равно
оставалось очень тяжёлым.

Летняя ночь была холодна. И мои зубы начали отбивать
собственный ритм. Я беспрестанно терла руками плечи, пы-



 
 
 

талась получше спрятать голые коленки под рваное платье,
но все было тщетно.

К таким условиям я не привыкла.
– Прожить всю жизнь в роскоши, чтобы умереть от х-хо-

лода в собственном п-подвале,– стуча зубами, произнесла
негромко.– Ну уж нет…

Я быстро подползла к своему неподвижному супругу и
прижалась к его боку, чувствуя живое тепло. Мне уже было
все равно, что совсем неприлично нагло прижиматься к по-
стороннему мужчине.

С каждой минутой мне становилось все лучше. А когда
мужская широкая ладонь легла на мое ледяное плечо, даруя
желанное тепло, я блаженно улыбнулась. Я была уверена, что
он сделал это сквозь сон, но все равно была благодарна.

Я уже почти заснула, когда до моего слуха донеслись
негромкие мужские голоса.

– Живо сказал,– пробасил кто-то негромко.– Если через
минуту он не будет на ногах, я перережу когтями твое горло.
А если кому-то об этом расскажешь – я ещё и язык тебе от-
режу. Показать, какие они у меня острые?

Я открыла глаза и затаила дыхание, прислушиваясь к каж-
дому шагу, что были слышны за окном все отчетливее.

– Да понял я. Понял,– ответил кто-то шепотом. – А как
им пользоваться?

– Ты что никогда не играл с артефактами отца? Что же ты
за маг такой?



 
 
 

– Мне всего четырнадцать. Я ещё не знаю всех заклина-
ний.

– Для этого не нужны заклинания. Лечить хоть умеешь?
– Умею.
Мои брови съехались к переносице. Маг?! Рядом есть

маг?!
Я встрепенулась и посмотрела на окно, в надежде на то,

что мне все это не послышалось, и эти голоса не часть моего
дара.

Яркий белый свет от магического портала, который от-
крылся прямо в серой стене, заставил меня зажмуриться и
закрыть ладонями лицо.

– Доброй ночи, – раздался тихий шепот, и свечение пре-
кратилось.– Я за вами.

Я открыла глаза и уперлась взглядом в серую стену. Пор-
тал был закрыт, а на его месте стоял невысокий худенький
парнишка в светлой пижаме. Его растрепанная светлая ше-
велюра, как и весь внешний вид в целом, свидетельствовали
о том, что кто-то вытащил его из постели.

– Да не за ней, идиот,– раздался с улицы тихий приказ.–
Его забирай. Она мне и даром не нужна.

Я растерянно посмотрела в темноту окна.
– Как это “не нужна”?– возмутилась я и подползла ближе

для того,чтобы начать переговоры.– Я - Юджиния де Виль.
– И что? – раздалось в ночи.– Я за другом пришел, а не

за тобой.



 
 
 

– Я его жена,– почему-то именно этот аргумент вырвался
из моих уст.

Говорить о своей важности и редком даре первому встреч-
ному я не собиралась.

– Тем более ты мне не нужна. Да и Верлиану тоже.
Верлиан? Я обернулась и взглянула на своего супруга, воз-

ле которого уже сидел юный Хранитель. Мальчишка исцелял
его своей магией, и прямо на моих глазах раны и кровопод-
теки исчезали с мужского лица. Значит его имя - Верлиан?
Красивое.

– Пожалуйста, возьмите меня с собой. Мне нужно до-
браться до Земель Пустоши, – умоляюще простонала я.

– Деньги у тебя есть?
– С собой нет. Но я могу снять их в банке в Эль-Хортлан-

де.
– Далеко. Сейчас деньги нужны. Хотя бы три льена,– про-

тянул задумчиво незнакомец и тихо добавил: – На парочку
пузырьков.

– Можно продать мои свадебные драгоценности,– я с го-
товностью принялась стягивать с себя золотые серьги. – Они
очень дорогие. С редким камнем. За них и больше ста льен
могут дать.

Я протянула руку с серьгами к окну, чтобы показать их
неизвестному спасителю, который так и не подошёл ближе,
прячась в темноте. Но до моего слуха донесся едва различи-
мый шепот. Вероятно, он считал сколько сможет купить ка-



 
 
 

ких-то пузырьков за сто льен.
Я продолжала сидеть на коленях возле окна с вытянутой

перед собой ладонью и ожидала решения незнакомца, слов-
но приговора.

– Ты поклоняешься Богам ночи?– раздался насмешливый
мужской голос позади меня, и я испуганно оглянулась.

Мой супруг уже стоял на ногах и выглядел живее всех жи-
вых. Улыбнувшись и вопросительно вскинув темную бровь,
он сверлил меня пронзительным взглядом. Его внушитель-
ная фигура, казалось, заняла большую часть пространства в
этой холодной тюрьме.

«Ему немного за тридцать…»– пронеслось у меня в голо-
ве.

Юный Хранитель провернул в своих руках артефакт, и в
стене снова возник магический портал.

– Пойдёмте быстрее,– взволнованно произнес парнишка.
– Возьми меня с собой,– жалобно попросила я, глядя в

выразительные глаза Верлиана.– Граут меня убьет.
– Ты невеста Лейдольфа?
– Бывшая. Теперь я твоя жена.
– Ну, я бы с этим поспорил,– усмехнулся Верлиан и про-

тянул мне руку. – Пошли быстрее.
Не медля ни секунды, я вскочила на ноги, и мы поспеши-

ли к порталу. И уже делая шаг в магический туннель, услы-
шала мужской бас у окна.

– Ладно, я согласен.



 
 
 

– Уже поздно. Догоняй давай,– ответил вместо меня Вер-
лиан и подтолкнул меня вперёд.

К свободе.



 
 
 

 
Глава 7. Третий не лишний

 
Верлиан

Я так давно не пользовался магическими порталами, что
совсем забыл, с какой силой они выбрасывают на свободу.

Мне едва хватило ловкости, чтобы удержаться на ногах. А
вот моей спутнице немного не повезло. Ванны с каким-ни-
будь мужчиной, как утром, перед ней, к сожалению, не ока-
залось…

Из-за лёгкого веса рыжеволосую красотку подбросило в
воздух, и она, пролетев несколько метров в сторону поля,
упала на землю. Хрупкая женская фигурка тут же утонула в
полевых цветах.

Эльтазара откинуло ещё дальше. Но благодаря своей ко-
шачьей натуре, он приземлился на четыре лапы. И уже через
мгновение мчался обратно в мою сторону.

Порыв сильного ветра, пропитанного запахом цветов, уда-
рил в лицо, даруя ощущение желанной свободы. Магический
портал закрылся за моей спиной, отрезав путь назад.

Я тяжело вздохнул и осмотрелся.
В ярком свете луны была отчетливо видна выезженная по-

возками и экипажами дорога между лесом и цветочным по-
лем, в котором мы сейчас находились. На горизонте мелька-
ли маленькие огоньки. Но на окрестности Роусвида это было



 
 
 

совсем не похоже.
Стоило мне перевести взгляд на поле и увидеть, что моя

супруга и не пытается подняться на ноги и даже не шевелит-
ся, я тут же бросился к ней.

– Юджиния,– окликнул тихо, присаживаясь рядом и под-
нимая ее голову.– Вот черт…

Она была без сознания. Вероятно, приземление прошло
не совсем удачно, и она хорошенько приложилась головой.

Я снова с интересом посмотрел стройную женскую фигур-
ку в рваном платье и усмехнулся. Да уж… День, судя по все-
му, не только у меня не задался.

Юджиния. Хм… Странное имя. Слишком вычурное и
мудреное. Вот Джина мне нравится больше.

Мне было и чертовски смешно и жалко ее, когда она тор-
говалась с Эльтазаром за свою свободу. Ох, этот рыжий по-
прошайка. Неужели трудно было девчонку с собой прихва-
тить?

А мысль о том, что я опять разрушил свадьбу Лейдольфа,
хоть и невольно, грела душу. Даже не имея магических сил,
я сумел щелкнуть его по носу.

– И что мне с тобой делать?– спросил негромко, поднимая
Юджинию на руки.

Она была легкой, как пушинка. И казалась маленькой и
хрупкой в моих руках.

– Да тут ее оставь, – отозвался Эльтазар.– Спасли от зато-
чения и ладно. Дальше пусть сама разбирается.



 
 
 

– Я говорил тебе, что ты самый «добрый» кот в мире? –
протянул с сарказмом.

– Я самый заботливый. Вот на кой она тебе нужна, Вер-
лиан? Женщины – к беде. Поэтому бросай ее и пусть спит
принцесса в цветочках…

– Она теперь моя супруга.
Ну на самом деле я ее так совсем не воспринимал, но мне

хотелось понять, с чем связана такая резкая перемена на-
строения у Эльтазара.

Ещё утром он хохотал над моей свадьбой и радовался то-
му, что меня заковали в брачные кандалы, а сейчас готов,
казалось, на все, чтобы отделаться от девушки.

– Да какая она тебе супруга?!– фыркнул кот.– Свадьба по
принуждению – свадьбой не считается. Зачем нам женщина
в доме? Вспомни, как нам было хорошо вдвоем… По миру
путешествовали, с темными магами сражались. Магический
источник искали… А от нее одни проблемы. Поэтому, бро-
сай ее здесь, говорю.

Я рассмеялся и с иронией глянул на вышагивающего впе-
реди меня кота.

– Ты вообще-то жаловался мне, что устал от этих путеше-
ствий,– подразнил я.

– Я шутил.
– Ты ревнуешь?
– Пф… Придумаешь тоже. Ревную…– возмутился Эльта-

зар.– Да мне вообще все равно! Я о тебе забочусь.



 
 
 

– Спасибо за заботу, пушистик, но я не собираюсь остав-
лять ее на этом поле. И спасибо за то, что помог выбраться
из этого проклятого подвала.

– Да пожалуйста… Кто как не я,– промурлыкал он.– Что-
бы ты без меня делал, Верлиан?

Я покачал головой и тяжело вздохнул.
– Что бы делал? Ну наверное не попал бы в этот подвал и

меня бы не избили. Сколько раз тебе говорил: закрыть глаза
– не значит спрятаться, Эльтазар. Если ты не видишь опас-
ность, это не значит, что ее нет.

Я понимал, что объяснить пушистику, что он не прав –
невозможно. По крайней мере, за пять лет я так и не смог
этого сделать.

– А разве эта девица смогла бы пробраться в дом к глав-
ному Хранителю Роусвида и похитить его сына? – продол-
жал, как ни в чем не бывало Эльтазар, забирая себе все лав-
ры победителя.– Или запугать парнишку, сказав, что перед
ним сильный темный маг, а кошачий облик – это просто ипо-
стась? Нет. Вот и не нужна она нам.

– Ты все-таки ревнуешь,– заключил, лучезарно улыбаясь.
Эльтазар что-то тихо и недовольно фыркнул и, перепры-

гивая через цветы, двинулся к дороге.
– А где мы? – спросил вдогонку.
– В Ньюстоуне,– крикнул пушистик.– Это я попросил.
Я остановился. Что?! Какого черта?! Я был готов услы-

шать, что мы в двух днях пути от Роусвида, но оказаться



 
 
 

в Ньюстоуне?! Это слишком далеко! Совсем другая часть
Эмеральда!

Ну, рыжий командир!
– Эльтазар! Какого черта?!– прошипел, ускоряя шаг.– Я

еще не нашел карту!
– Так нам там делать нечего… Старушка, которую мы ис-

кали, как бы все… Нет ее больше. Лейдольф убил. Прямо в
церкви. Я сам слышал. Говорили, что она руку приложила к
побегу внучки – вот и поплатилась.

Я с тревогой взглянул в красивое лицо Юджинии. Что же
произошло в ее жизни? Зачем она Лейдольфу? Может она
знает что-нибудь о магическом источнике?

А ещё меня взволновала ее просьба, которую я услышал,
когда пришел в себя. Зачем ей нужно на Земли Пустоши?

Пока мы двигались в сторону города, я решил, что мне
необходимо поговорить с Юджинией и получить ответы на
многие вопросы. А уж потом буду решать, что с ней делать.

– У тебя три льена есть?– поинтересовался Эльтазар, ко-
гда показались улицы городка.

– Нет. У меня все забрали. И ножи тоже.
– И даже те монеты, что ты хранишь в правом сапоге?– с

надеждой уточнил рыжик.
Я не смог сдержать улыбку. И все-то он увидит. Ничего

от него не скрыть.
– Их не забрали. Но мне надо зайти к оружейнику и снять

номер в гостинице,– пояснил негромко и, взглянув на Юд-



 
 
 

жинию, добавил:– И женские вещи купить.
– И эхинарию,– внёс коррективы в список покупок Эльта-

зар и с деловым видом помчался вперед по освещенной фо-
нарями пустынной улице.– Пойду поищу гостиницу.

Стоило Эльтазару скрыться за углом одного из домов, как
я тут же остановился под одним из фонарей, решив как сле-
дует рассмотреть свою навязанную супругу.

Длинные рыжие волосы Юджинии спадали вниз, полно-
стью открывая лицо. Я бегло скользнул взглядом по малень-
кому женскому носику, по длинным черным ресницам, по
точеным скулам и аккуратному подбородку. Оценил соблаз-
нительную грудь, видневшуюся в вырезе платья… И вернул-
ся к ее аккуратным губам.

Черт возьми, да она красотка!
– Ну что ж, Юджиния де Виль… Надеюсь, ты будешь мне

полезна,– усмехнулся и зашагал дальше по улице.



 
 
 

 
Глава 8. Так кто я в твоих глазах?

 
Юджиния
До моего обоняния донесся едкий запах полироли, старых

ковров и приглушенный аромат табака. Я пошевелилась и
поморщилась, чувствуя, как тупая боль бьет в виски. С тру-
дом подняла отяжелевшие веки, и мой рассеянный взгляд за-
скользил по тяжёлым синим шторам, выгоревшим в несколь-
ких местах от жарких лучей солнца, и замер на окне. Я вгля-
дывалась в темноту улицы и пыталась вспомнить последние
события, чтобы понять, где сейчас нахожусь.

Целую минуту я лежала неподвижно, прислушиваясь к
шуму воды, который раздавался неподалеку. И мне было
страшно выдать себя. Дать понять Верлиану, что я пришла
в чувство.

Что ему сказать? Сознаться в своем даре я пока не могла.
Хоть он и не маг, но доверять ему еще рано. Этот брак вооб-
ще был огромной ошибкой. Возможно, цель и оправдывала
средства, ведь на кону была защита магического источника и
знаний фреи, но я не хотела становиться причиной еще чьей-
то смерти.

А в том, что Лейдольф убьет моего супруга – я не сомне-
валась. Ещё в церкви он твердо заявил о своих намерениях.
И не пройдет и часа после того, как Грауту доложат о моем
побеге, как он объявит на меня самую настоящую охоту.



 
 
 

Я приподнялась на локтях, оторвав голову от мягкой по-
душки, чтобы получше рассмотреть место, где сейчас пре-
бывала.

Это был обычный гостиничный номер.
Прямо напротив огромной постели, на которой я лежала,

находилась входная дверь.
– Как непрактично,– шмыгнула негромко и перевела

взгляд на платяной шкаф.
От старости он был слегка перекошен, но светлая стена с

пожелтевшими от табачного дыма обоями, не позволяла ему
окончательно рухнуть. Мой взгляд остановился на большой
широкой тумбе, где лежало более пятнадцати ножей разной
формы.

Боги… Мой супруг убийца?! Зачем ему столько ножей?
Или они не ему принадлежат?

Тысяча вопросов моментально пронеслись в моей голове.
А может он бросил меня, как только мы прошли через ма-

гический портал, и кто-то притащил меня сюда?! Ведь в под-
вале я не видела у него ножей.

Я с ужасом перевела взгляд на смежную дверь, где только
что прекратился шум воды. Услышала различимые хлюпаю-
щие шаги мокрых ступней по деревянному полу.

Шустро вскочив с постели, я бросилась к тумбе и схватила
один из ножей.

И стоило смежной двери открыться, как я отскочила на
середину комнаты и, покрепче зажав дрожащими пальцами



 
 
 

своё оружие, выставила руку перед собой.
– Стой на месте,– прошипела угрожающе.
Но мои угрозы не подействовали на мужчину. Он шире

распахнул дверь, позволяя мне лицезреть его во все красе.
– У-у-у,– усмехнулся Верлиан и оперся на дверной косяк.

– Всё-таки сильно головой приложилась. Не зря столько вре-
мени в отключке была.

Дрожа от страха и бешеного адреналина, я смотрела на
своего полуголого супруга. Мои глаза на миг замерли на его
обнаженном торсе, изучая мощный рельеф мышц, скользну-
ли по плоскому животу и остановились на бежевом полотен-
це, обмотанном вокруг мужских бедер. Я нервно сглотнула,
прекрасно помня о том, что под ним скрыта весьма внуши-
тельная часть его тела, которую я уже имела удовольствие
лицезреть утром.

– Мне снять полотенце?– спросил насмешливо Верлиан.–
Утренняя картина еще свежа в твоей памяти, или ты не успе-
ла все как следует рассмотреть?

Его руки легли на полотенце и я, выронив нож, испуганно
зажмурилась и выставила вперед руки.

– Не надо, прошу! Я там уже все видела, спасибо.
В комнате раздался низкий грудной смех, а вместе с ним

до моего слуха донеслись уверенные шаги. Я стремительно
повернулась спиной, боясь того, что он все же стянет с себя
это проклятое полотенце, стоит мне только открыть глаза.

– Так вежливо меня ещё никто не просил не раздевать-



 
 
 

ся,– смеясь, пояснил он, и я услышала звон металлических
клинков.

Возможно, Верлиан решил пересчитать свое оружие.
– Зачем тебе столько ножей?– полюбопытствовала

негромко, прислушиваясь к каждому его шагу, чтобы по-
нять, в какой части комнаты он сейчас находится.

– А зачем ты выходила замуж за Лейдольфа?
– Я первая задала вопрос. Кто ты?
– Теперь твой муж,– в голосе Верлиана слышалась откры-

тая насмешка.
Он бил меня моими же словами, которые я бросила ему

утром.
– Ты убийца?
– Можно и так сказать.
Мое тело покрылось мурашками, а тело пробил озноб. И

причиной этого явно был не лёгкий ветерок, проникающий
в гостиничный номер сквозь щели старого окна.

– Я наемник,– уточнил мой муж, вероятно, уловив мой
страх.– Просто выполняю свою работу.

– И скольких же людей ты убил?
Верлиан издал смешок, и я услышала шорох одежды.

Хм… Надеюсь, он натягивает на себя брюки.
На миг в комнате повисло неловкое молчание. Оно пугало

и заставляло нервничать. От напряжения ладони вспотели,
а пульс участился.

Может зря я об этом спросила?



 
 
 

– А почему ты не спрашиваешь, скольких людей я спас,
Юджиния?– мужской голос прозвучал прямо за моей спи-
ной.

Я вздрогнула от неожиданности и затаила дыхание, чув-
ствуя каждой клеточкой витающую в воздухе опасность.

– А скольких ты спас?– голос мой дрогнул.
– Ни одного,– горячее дыхание Верлиана опалило мою

шею, и тело снова покрылось мурашками. – Я их всех убил.
И своих трёх жён тоже.

Мои глаза, распахнутые от ужаса, наполнились слезами.
Боги… Я вышла замуж за убийцу?! Трёх жён?! Я нервно
сглотнула и аккуратно покосилась на дверь, в надежде на то,
что сумею сбежать раньше, чем один из ножей настигнет ме-
ня.

Но я снова услышала за своей спиной мужской смешок…
Потом ещё один. И ещё.

– Трусливая мышка,– губы Верлиана коснулись моего уха,
и он одним рывком повернул меня к себе.

На его лице играла самодовольная улыбка, а ярко-голубые
глаза смотрели на меня с иронией.

– Ты солгал?– прошептала я с надеждой и быстро посмот-
рела вниз, чтобы убедиться, что он все же не стянул с себя
полотенце. К моему счастью, на нем уже были брюки. Вот
только рубашку он надевать не спешил.

– Я похож на убийцу?– уточнил Верлиан, вскинув бровь.
– Да,– вырвалось у меня.



 
 
 

Его темные мокрые волосы спускались на плечи, а длин-
ная черная борода действительно делала его похожим на раз-
бойника.

– Так кто я в твоих глазах, Юджиния, убийца или пьяни-
ца? Враг или друг?

Он стоял ко мне неприлично близко. Так, что наши тела
соприкасались. Я чувствовала жар его обнаженной кожи и
легкий, приятный аромат мужского мыла.

– Я еще не решила,– ответила на выдохе и отступила на
несколько шагов назад.

Верлиан осмотрел меня с ног до головы и плотоядно
усмехнулся.

– Тогда решай быстрее. Максимум, что у нас есть – эта
ночь.

– Н-ночь?
Он говорит о брачной ночи? Надеется, что я… с ним… в

одну постель… Да никогда!
– Этого не будет,– заявила, сжав кулаки.
Верлиан подошёл к широкой тумбе и, став ко мне спиной,

принялся распределять ножи по широким ремням.
– Чего не будет?– непонимающе спросил он.– Я думаю,

что как раз-таки уже завтра утром, ты надолго забудешь о
мягких постелях, роскошных спальнях и красивых нарядах.
Если, конечно, останешься со мной.

Ну, на то, что он богат и сможет содержать жену я и не
рассчитывала… В принципе я вообще не думала, что одна-



 
 
 

жды встречусь снова со своим мужем. Поэтому и имя свое не
сказала, чтобы не вздумал искать. И уж точно не мечтала, что
этот тип, похожий на пьяницу-разбойника, захочет устроить
брачную ночь и будет всерьез воспринимать этот брак.

– Я понимаю, что с вашим образом жизни и пристрасти-
ями вы не сможете содержать жену и поэтому не требую
этого от вас,– пояснила, нервно заламывая руки.– Мы с ва-
ми принадлежим абсолютно разным мирам, и я не думаю,
что мы сможем жить вместе,– Верлиан оторвался от свое-
го занятия и, оглянувшись, посмотрел на меня, как на сума-
сшедшую.–Поэтому нам просто нужно добраться до первой
попавшейся церкви и развестись. И абсолютно нет никакой
нужды устраивать первую брачную ночь, уверяю вас. Ведь
так гораздо проще будет получить развод.

Я виновато улыбнулась и почувствовала себя жутко
неуютно под его пронзительным взглядом.

– Ты спятила?– брови Верлиана съехались к переносице.–
Какая брачная ночь? Нет, я, конечно, не против… Но я го-
ворил о Лейдольфе. Уже завтра утром мы не сможем войти
ни в один городок, потому что меня будут искать по всему
Эмеральду. И тебя, вероятно, тоже. Если, конечно, ты рас-
скажешь мне, зачем ему нужна.



 
 
 

 
Глава 9. Ложь во спасение

 
– Почему Лейдольф решил на тебе жениться? Почему ты

сбежала со свадьбы и вышла замуж за первого встречного?–
Верлиан вернулся к своему занятию и начал свой допрос.

Я смотрела на него не мигая и лихорадочно соображала,
что же ему ответить. Вернее, солгать. В моей голове проно-
сились заклинания об иллюзии, о внушении… То, что сей-
час могло бы мне помочь выпутаться из этой ситуации. Но,
к сожалению, это были лишь знания, использовать которые
я не могла. Поэтому чувствовала себя очень важной, но бес-
полезной энциклопедией. Боги, как бабушка жила с этим да-
ром? Мои глаза изучали широкую мужскую спину и следили
за тем, как перекатываются мышцы под гладкой кожей при
каждом легком движении.

– Вы не могли бы надеть рубашку?– кашлянув, негромко
попросила я и отвела взгляд в сторону.

– Если ты не ответишь на мой вопрос через три секунды,
я ещё и брюки сниму, – усмехнулся Верлиан и скользнул по
мне оценивающим взглядом. – Возможно так разговор пой-
дет быстрее.

– Я ненавижу магов, поэтому и сбежала со свадьбы,– ложь
из моих уст вырвалась со скоростью стрелы.– Лейдольф хо-
тел взять меня в жены силой.

– Почему?



 
 
 

– Об этом браке договорился Эревард де Виль. Мой дя-
дя. У меня не было другого выхода, как разрушить свадьбу
таким способом. Граут Лейдольф – сильнейший черный маг
Эмеральда, и никто не смог ему противостоять.

– Сильнейший, как же…– саркастично протянул Верли-
ан.– То есть, ты хочешь сказать, что дядя отдал тебя в жены
Лейдольфу, а ты так ненавидишь магов, что сбежала от него
прямо во время брачной церемонии?

– Да.
– А обряд?
– Бабушка попросила одного знакомого Хранителя, и он

проводил тайный обряд одновременно со свадебным. Я про-
сто стащила сорсу с подноса священника и сбежала через
магический портал, который открыл Высший маг.

При мысли о бабушке мое сердце болезненно сжалось, а
на глаза выступили слезы. Я устало опустилась на край по-
стели и уставилась в грязно-бежевый ковер, лежащий на до-
щатом полу.

– Лейдольф убил ее,– договорила негромко.
В комнате повисло неловкое молчание. Затихли даже зву-

ки соприкасающихся друг с другом клинков. Верлиан тяже-
ло вздохнул и повернулся ко мне.

– Мне жаль, Юджиния,– негромко произнес он и присло-
нился к тумбе. – А Лейдольф точно убил ее из-за твоего по-
бега? Может была другая причина? Возможно он хотел что-
то заполучить? К примеру то, чем владела только твоя ба-



 
 
 

бушка.
– Нет,– солгала я и отвела взгляд в сторону.
Его наводящий прямой вопрос заставил меня встрево-

житься. Что он знает? Для человека, который случайным об-
разом оказался замешан в этой истории, его проницатель-
ность была пугающей.

И словно ощутив мое напряжение, Верлиан негромко по-
яснил:

– Я наемник. И сейчас помогаю своему другу Хранителю
найти одну вещь и доставить в Министерство Магии.

Мы встретились взглядом. В ярко-голубых пронзитель-
ных глазах невозможно было прочесть абсолютно ничего. В
них не было ни лукавства, ни хитрости.

– Так вы работаете на Министерство?
– Нет,– усмехнулся он.– Я не законник. Просто проверяю

разные версии… Говорят то, что мы ищем, может находить-
ся у твоей бабушки. Именно поэтому я и приехал в Роусвид.

– А что вы ищете?
– Редкие артефакты, карты и прочее.
Мне стоило огромных усилий не выдать своих чувств и

изобразить на лице удивление. Карту? О, Боги…
Все-таки я оказалась права. Доверять сейчас никому нель-

зя.
– Ого! Никогда не слышала о таком,– ахнула я и похлопа-

ла ресницами, словно глупая кокетка.
– Бабушка тебе ничего не рассказывала?– вскинув бровь,



 
 
 

полюбопытствовал он.
– Нет. Никогда. Я вообще не люблю все, что связано с ма-

гией,– я поднялась на ноги и принялась воодушевленно раз-
махивать руками, перечисляя список. – Мне нравятся балы,
красивые наряды, дорогая косметика и постоянное веселье!
А магия? Нет, ее я не люблю. А магов вообще на дух не пе-
реношу. Бабушка об этом знала, поэтому и решила избавить
меня от такой участи.

– Может ты видела у нее что-то похожее на карту?
– Никогда. Она, как и я, совсем не интересовалась магией.

До тех пор, пока Эревард не решил выдать меня замуж за
темного мага.

Закончив свою эмоциональную речь, я повернулась ли-
цом к Верлиану, чтобы понять поверил ли он в мою ложь.
Он наблюдал за мной исподлобья, сложив руки на груди, и
его вид нельзя было назвать радостным.

– Значит говоришь, что бабушка вообще магией не инте-
ресовалась…– покачал головой он, и уголок его губ дрогнул.

– Ни капельки.
– А на Земли Пустоши тебе зачем?
– Там живёт моя тетушка,– отмахнулась я, посылая себе

мысленные овации за актерское мастерство. – Не могу же я
остаться под одной крышей с дядей Эревардом, который так
жестоко распорядился моей судьбой. Да и к тому же Лей-
дольф не простит мне того, что я так его опозорила. И тебя,
кстати, тоже не простит. Он уже заявил, что найдет моего



 
 
 

мужа и сделает меня вдовой. Все гости в церкви слышали об
этом.

– А где именно на Землях Пустоши живёт твоя тетушка?–
сощурив глаза, уточнил Верлиан, пропустив все остальные
слова мимо ушей.– Я неплохо знаю эти места.

– В каком-то маленьком городке,– паника внутри начала
нарастать с новой силой.– Она переехала туда недавно, и я,
по правде говоря, ещё не запомнила название. А вы хотите
меня туда проводить?

– Нет, – рассмеялся он.– Мне в этих краях появляться
нежелательно.

– Тогда возможно вы поможете мне добраться до Эль-
Хортланда? Там живёт друг бабушки. Мы часто его раньше
навещали. Он поможет мне добраться до Земель Пустоши.

– А как же Лейдольф?
– Не бойтесь. Мы с вами разведемся в пути, и вашей жиз-

ни больше ничего не будет угрожать. А тетушка сможет ме-
ня защитить от Граута.

Верлиан поднял голову вверх и громко расхохотался.
– Не бояться? О, Боги… И кто же твоя тетушка?
– Она…– мой мозг соображал с безумной скоростью.–

Она великая травница. И знает многих на Землях Пустоши.
Если Лейдольф меня настигнет, она напоит его отворотным
зельем, и он от меня отстанет.

Я несла такую несуразицу, что человек в здравом рассудке
никогда бы не поверил в этот бред. Но маленькая надежда



 
 
 

все же билась в груди.
– Великая травница на Землях Пустоши?– переспросил

Верлиан, взглянув на меня с усмешкой.– Я знаю только од-
ну, которая способна хитростью опоить Лейдольфа. Как раз
поселилась там лет семь назад. Как же ее зовут? – он задум-
чиво почесал свою бороду, а я медленно умирала от страха
полного поражения.– Вспомнил! Руфинья?

– Да! Да! Она!– воскликнула я, всплеснув своими дрожа-
щими руками.– Как чудесно, что вы о ней слышали.

О, Боги… Что я несу?!
Хотя сейчас мне было все равно, какую чушь нести. Глав-

ное, чтобы он помог мне скрыться от Лейдольфа и добраться
до Эль-Хортланда. А там я смогу забрать спрятанную мной
карту источника и найти какого-нибудь Хранителя, который
согласится открыть магический портал и переместить меня
на Земли Пустоши прямо к Скартелли.

– Ладно, Юджиния… – Верлиан провел ладонью по лицу,
и мне показалось, что он едва сдерживает смех.– Ванна в
твоём распоряжении. После – ложись отдыхай.

С моих плеч словно свалился огромный груз. Даже если
он мне и не поверил, то по крайней мере, свой допрос пре-
кратил. А это означало маленькую, но победу.

– А вы поможете мне добраться до Эль-Хортланда?
– Разумеется. Нам же как-то надо развестись. Вот и сде-

лаем это по пути,– Верлиан подошёл к шкафу, достал отту-
да простую светлую рубашку с завязками и быстро надел ее



 
 
 

через голову, пряча от моего любопытного взора свой обна-
женный торс.

– Спасибо вам. Вы очень добры.
– Угу,– протянул он и, надев на спину свои странные пе-

ревязи с ножами, накинул сверху легкую темно-коричневую
куртку.– Я скоро вернусь. Халат лежит в ванной на стуле.
Пока можешь надеть его вместо своих свадебных лохмотьев.

Я проводила Верлиана взглядом до входной двери, и лишь
когда он вышел из номера, смогла наконец перевести дыха-
ние.

– Получилось,– прошептала на выдохе и, слегка улыбнув-
шись, плюхнулась спиной на кровать.

Провела рукой по прохладной постели и замерла. Стоп.
Верлиан сказал, что скоро вернётся? А где же он будет спать?



 
 
 

 
Глава 10. Охранник девичьей чести

 
Верлиан

До чего же женщины хитрые существа!
Не знает она ничего, как же. Маленькая лгунья!
Я вышел из гостиницы и вдохнул полной грудью ночной

свежий воздух. На улицах было почти безлюдно. Лишь из-
редка раздавались крики местных завсегдатаев увеселитель-
ных заведений, которых в этом городке было с избытком.

Я посмотрел по сторонам и свернул за угол здания гости-
ницы. Там, прямо под фонарем, расположившись на дере-
вянном сломанном ящике, лежал Эльтазар. На спине. Его
глаза были блаженно закрыты, а пушистый хвост отбивал
легкий довольный ритм. Рядом с ним стояла уже полупу-
стая бутылка эхинарии. Я скользнул взглядом по его пузу и
усмехнулся. Вот обжора.

– Если ты рассчитываешь на то, что утром я снова тебе её
куплю – ты заблуждаешься, Эльтазар.

– Я тебе жизнь спас,– деловито заявил он, не открывая
глаза.– Неужели тебе жалко три льена для друга?

– Будет жалко, если мой друг умрет от обжорства.
– Сытый кот – добрый кот. Закон природы,– ответил Эль-

тазар и все же соизволил сесть культурно. Так, как подобает
настоящему коту.– Ну что, поговорил с девицей?



 
 
 

– Да. Утром мы отправляемся в Эль-Хортланд.
– Зачем?
– За картой.
– Что?!– пискнул Эльтазар, сверкнув своими огромными

глазами.– Карта у этой рыжей?!
– Тш…– прошипел, оглядываясь по сторонам.– Не ори.
– Так да или нет?– уже шепотом спросил он, подсев ко

мне ближе.
– Я уверен, что Юджиния знает что-то о ней.
Пока я вкратце рассказывал ему о нашем необычном раз-

говоре и посвящал в свои дальнейшие планы, вид у Эльтаза-
ра становился все печальнее и печальнее.

–... Поэтому ты будешь молчать всю дорогу до Эль-Хорт-
ланда. И, естественно, подключишь всю свою кошачью ха-
ризму, чтобы очаровать леди. Станешь ее тенью и раздобу-
дешь информацию.

– О, нет,– простонал рыжик.– Только не молчать…
– Она не должна знать, что ты разговариваешь. Видишь

ли, Юджиния де Виль очень не доверяет магам. Даже быв-
шим. Ей любой пьяница лучше мага,– рассмеялся я, вспом-
нив эпитеты, которыми успела наградить меня красотка.– А
если она узнает о твоих способностях, то сразу поймет, что
я не совсем обычный наемник.

– А может просто устроим ей пытку?– с надеждой пред-
ложил Эльтазар.– Приставим нож к горлу – она и сознается.

– Эльтазар…



 
 
 

– Что? Почему я должен из-за нее страдать?
– Юджиния сумела провести Лейдольфа. Я уверен, что

причина ее побега со свадьбы тоже связана с картой маги-
ческого источника. Вероятно, она очень не хочет, чтобы об
этом кто-то узнал.

– И ты думаешь, что она будет рассказывать об этом ко-
ту?!

– А почему нет?– усмехнулся я и пожал плечами.– Ты бу-
дешь единственным, кому она сможет излить душу. Женщи-
ны – существа сентиментальные. А с таким-то мужем, как я,
ты будешь слушать возмущения Юджинии де Виль ежечас-
но.

Эльтазар хмыкнул, и его тяжелый вздох превратился в
громкое мурчание.

– Я буду страдать,– заключил он.
– Я страдаю уже пять лет, рыжик. И в твоих силах сделать

нас двоих счастливыми, как можно быстрее,– я поднял голо-
ву и посмотрел на окно нашего гостиничного номера. – На-
деюсь, хоть на этот раз я прав.

Спустя час я снова вошел в снятый мной гостиничный но-
мер. Но не один, а в компании Эльтазара и бутылки дорогого
бурбона, которую прикупил в таверне на обратной стороне
улицы.

И сразу же встретился с голубыми глазами, выглядываю-
щими из-под одеяла. Рыжая мокрая макушка представляла



 
 
 

резкий контраст с белым постельным бельем. И как она ещё
с головой не накрылась?

Скромница.
Что я, дьявол, женских прелестей что ли не видел?
– Как ванна?– уточнил, как ни в чем не бывало.
– Тут нет горячей воды. Только еле теплая,– пожаловалась

красотка, глядя на меня настороженно.
– Скажи «спасибо», что здесь вообще есть вода.
Взгляд Юджинии переместился на Эльтазара, который,

постояв недолго в середине комнаты, медленно двинулся к
постели.

– Это ваш кот?– аккуратные брови приподнялись от удив-
ления.– Я видела его у подвала.

– Да. Эльтазар прибился ко мне пару лет назад, вот и ходит
теперь по пятам…

Пушистик замер и, оглянувшись, посмотрел на меня с
укором. В его зелёных глазах так и читалось, что ему совсем
не душе легенда нашей с ним встречи.

– Какой верный,– прощебетала Юджиния, понемногу вы-
бираясь из своего укрытия.– Может это он позвал вашего
друга, который вытащил нас из подвала?

– Возможно,– усмехнулся и пожал плечами.
– А ваш друг остался в Роусвиде?
– Да. Он там живёт,– солгал я.
– Иди сюда, красавчик,– Юджиния похлопала по одеялу и

подозвала к себе кота.– Ты голодный? Вы кормили его, Вер-



 
 
 

лиан?
Я улыбнулся. И почти был уверен, что сейчас Эльтазар

сдерживается из последних сил, чтобы не сообщить этой
добродушной красотке о том, что с едой у него бывают пе-
ребои. Приблизительно в часов восемь. А для этого рыжего
обжоры это ад.

– Мяу,– промурлыкал рыжик и двинулся еще ближе к Юд-
жинии, мгновенно увидев в ней родственную душу.

Вот рыжие хитрюги.
– Ты голодный, да? Бедненький… Иди сюда, я тебя погла-

жу, пока твой хозяин сходит за едой.
– Я его только что кормил. Обойдется.
– Он голоден. Это видно по его глазам.
И словно в доказательство ее слов, Эльтазар громко мя-

укнул и лег на одеяло, смотря на всех обреченным взглядом.
– Он всегда голоден. Завтра куплю ему лакомство в доро-

гу. Тебе уже приносили ужин?
– Да, спасибо.
Все внимание Юджинии было отдано Эльтазару. Она при-

тянула его к себе на одеяло и принялась ласково теребить за
ушком. От непривычной ласки рыжик довольно зажмурился
и очень громко замурчал.

Кажется, ненависть Эльтазара к красотке вот-вот сойдет
на нет.

Я уселся в широкое обшарпанное кресло и закинул ноги
на тумбу. Стоило мне отбросить в сторону крышку от бу-



 
 
 

тылки с бурбоном и сделать глоток, как я мгновенно был на-
граждён осуждающим взглядом Юджинии де Виль.

Титул « жалкий пьяница» снова достался мне с лёгкостью.
Я не хотел оправдываться перед ней и сообщать, что боль

в ребрах прошла не до конца. Вероятно, юный Хранитель
немного меня не долечил.

– Верлиан, я хотела у вас спросить…
– Что?
– А где вы будете спать?
Лицо Юджинии вспыхнуло, а взглянуть на меня она так

и не решилась.
– Мне досталась скромная жена? Какая прелесть,– усмех-

нулся я, не сводя с нее взгляда.
Она действительно была красива. Даже слишком. Я рас-

сматривал ее тонкую шею, оценивал небольшой вырез в ха-
лате и мысленно гадал, какая же она без него.

Такого чистого бриллианта в моей постели еще не было.
К тому же и жениться не пришлось бы. Ведь мы уже вроде
как женаты.

Но была одна проблема. Я не мог ее спугнуть. Потому что
Юджиния – мой ключик к долгожданной заветной цели.

– Не переживай, мне вполне удобно в этом кресле,– ото-
звался я и опять приложился к бутылке, надеясь на то, что
мои больные ребра выживут до утра.

– Спасибо вам.
Меня наградили такой обворожительной улыбкой, что я



 
 
 

почувствовал себя героем по защите девичьей чести. Тело-
хранитель девственниц, мать его…

– Сладких снов, Джина,– я послал ей ответную улыбку и,
приподняв вверх бутылку, добавил: – Не переживай за свою
честь. Я буду ее очень бережно охранять.

Мой тост явно больше испугал ее, чем взбодрил. Юджи-
ния быстро перевернулась ко мне спиной и продолжила гла-
дить Эльтазара. Как я и предполагал, рыжик сейчас для нее
являлся единственным якорем спокойствия.

Мне осталось просто наблюдать за тем, как Юджиния де
Виль пробивает броню этого говорящего заносчивого кота.
Она что-то тихо ему нашептывала, возможно жаловалась на
меня или говорила о еде. Но уже почти спящий Эльтазар стал
выглядеть намного счастливее.

Я окинул жадным взором соблазнительные женские изги-
бы, которые замечательно угадывались под тонким одеялом.
Мысленно откинул все лишнее, в том числе и кота, и оста-
вил на постели лишь голую рыжеволосую красотку. Из моих
легких вырвался обреченный вздох, а в паху болезненно за-
ныло. Твою мать…

Да уж… Спокойной ночи тебе, Скартелли. И счастливого
брака



 
 
 

 
Глава 11. Муж с секретами

 
Юджиния

– Миссис Дарк!
Громкий стук в дверь заставил меня подскочить на посте-

ли от испуга.
С недовольным и громким «мяу» рыжий кот, ещё минуту

назад мирно спящий рядом, слетел на пол.
С бешено стучащим сердцем я осмотрела комнату, зали-

тую солнечными лучами, и остановила свой взгляд на пустом
кресле и на двух пустых бутылках от бурбона, стоящих на
полу. Где Верлиан?

– Миссис Дарк!– раздался настойчивый женский голос за
дверью, а затем опять последовал громкий стук.

Значит, не приснилось.
Но о какой миссис Дарк идёт речь?!
– Войдите!– все же крикнула я и натянула одеяло до под-

бородка.
Дверь со скрипом отворилась, и в комнату чинно вплыла

высокая тощая дама. На кончике ее длинного носа с трудом
держались круглые небольшие очки, а застегнутый до самого
подбородка ворот коричневой рубашки, делал ее похожей на
мою учительницу рисования, которую я в детстве боялась до
жути.



 
 
 

В руках она держала фиолетовое простое платье с ко-
роткими рукавами-фонариками, отделанное снизу дешёвым
кружевом.

– Доброе утро, миссис Дарк. Ваш супруг просил передать,
что ждет вас внизу через полчаса,– голос незнакомки был та-
ким скрипучим, что я поморщилась.– Вот ваше платье. Сей-
час я принесу вам завтрак.

– Б-благодарю.
Уже после завтрака, когда натягивала на себя купленное

супругом платье, я думала о том, что наконец узнала пол-
ное имя своего мужа. Значит, он - Верлиан Дарк. Наемник,
убийца, пьяница и хам. Да уж… Не о таком муже я мечтала.

По правде говоря, в мои планы вообще не входило за-
мужество в ближайший год. Я надеялась, что найду мужа в
столице, когда поеду на музыкальные вечера, которые там
устраивали на Тейнморт.

А теперь не видать мне ни вечеров, ни богатого и влия-
тельного мужа… Ничего.

Я с тоской взглянула на свое дешевое платье из тонкой
ткани и горько усмехнулась.

– Как служанка,– заключила тихо и повернулась к сидя-
щему на окне коту.– Правда, рыжик?

Эльтазар совсем не обратил на меня внимания. Взгляд его
был прикован исключительно к окну. Но я все равно про-
должала вести с ним беседу. Уж очень мне хотелось выгово-
риться.



 
 
 

– Я никогда не думала, что жизнь так жестоко со мной
обойдется. Вот правда. Из роскошной спальни – сперва в
подвал, а потом в прокуренный гостиничный номер. Вместо
дорогих и модных платьев – одежда служанки. Вместо бога-
того мужа мне достался… Ох, да что тут говорить,– я мах-
нула рукой и принялась приводить в порядок волосы.– Ты
же и сам видишь, какой он. Правда?

– Мяу,– раздалось в ответ, и я улыбнулась.
– Хоть кто-то меня понимает… А все из-за чего? Из-за

проклятого дядюшки Эреварда! Не будь он таким алчным,
все могло бы сложиться иначе. Неужели он не понимал, что
если такой человек, как Лейдольф узнает, где находится ма-
гический источник, то весь Эмеральд окажется под угрозой?
Но я лучше умру, чем отдам ему свои знания и карту. По-
этому, возможно, твой хозяин скоро будет вдовцом… И ему
даже не придется со мной разводиться.

Я понимала, что вести беседы с котом глупо… Но он дей-
ствительно смотрел на меня так смышлено, словно прекрас-
но меня понимал.

– Мяу,– он спрыгнул с узкого подоконника, на котором
едва помещался и, покрутившись у моих ног, помчался к вы-
ходу.– Мяу,– потребовал он, поглядывая на дверь.

– Уже идём,– улыбнулась я и напоследок окинула свое от-
ражение скептическим взглядом.

Пока мы спускались вниз, я гадала о том, сколько дней
займет наш путь до Эль-Хортланда. Потому, что визиты в та-



 
 
 

кие захолустные городки, как этот, не входили в список моих
путешествий, и я понятия не имела, в какой части Эмераль-
да сейчас нахожусь.

Оказавшись на первом этаже, я с тревогой осмотрелась.
В небольшом вестибюле находились лишь несколько посто-
яльцев и хозяин гостиницы.

Возле окна, сложив руки за спиной, стоял высокий муж-
чина. От него исходила какая-то странная опасность, кото-
рую я ощущала каждой клеточкой…

Где Верлиан, черт возьми?
Я нервно сглотнула и аккуратно двинулась к выходу, ста-

раясь не привлекать к себе внимание незнакомца.
Одновременно с этим я не сводила взгляда с его размаши-

стых плеч и темных густых волос, длина которых едва дохо-
дила до затылка. Старалась рассмотреть витиеватую татуи-
ровку на шее, которая спускалась за ворот тонкого черного
плаща.

– Мяу,– громко заорал Эльтазар, когда я была уже в двух
шагах от выхода, и рванул в сторону окна.

– Рыжик, нет!– воскликнула я и…
Мы с незнакомцем столкнулись взглядами.
И чем дольше я смотрела в знакомые ярко-голубые глаза,

тем больше открывался от изумления мой рот.
Те же темные брови вразлет, тот же аристократический

нос…
– Ты сбежать решила?– усмехнулся Верлиан, и мой взгляд



 
 
 

моментально переместился к его красивому рту.
Боги… У него появляются ямочки на щеках, когда он

улыбается! Для меня это стало настоящим открытием.
Я рассматривала мужественные черты лица, твердую ли-

нию скул и квадратного подбородка. А где же его борода?
Где длинные волосы?

– Пошли,– он оказался возле меня в два счета и, схватив
за локоть, потянул на улицу.– Скоро наш поезд.

Через пять минут мы спешили в сторону железнодорож-
ной станции. И чем ближе подходили, тем оживленнее стано-
вилось вокруг. Меня два раза зацепили чемоданом, Эльтаза-
ру чуть не наступили на хвост, а Верлиан продолжал невоз-
мутимо вышагивать вперёд.

Он постоянно осматривался по сторонам и следил, каза-
лось, за каждым странным прохожим.

Я же в свою очередь следила за ним и за женщинами, что
бросали на него томные бесстыжие взгляды.

– А куда мы поедем?– уточнила негромко и словно лютая
собственница вцепилась в локоть Верлиана.

Он посмотрел на меня с лёгким удивлением, и я вымучен-
но улыбнулась. Не могла же я сказать ему, что устала от пре-
зрения женщин, которые поедали его глазами. Видимо, они
решили, что я ему совсем не пара.

Вот были бы здесь мои наряды и косметика– я бы им всем
нос утерла. Сейчас, конечно, у меня вид сбежавшей бродяж-
ки, а не аристократки.



 
 
 

– Если в пути не возникнет трудностей, мы доберемся до
Корстеньи. Там пересядем на другой поезд.

– А далеко нам до Эль-Хортланда?
– Три дня пути. Если ничто и никто не нарушит наш

маршрут.
– Далеко,– заключила я, разглядывая его длинные черные

ресницы, на которые ещё вчера не обращала внимания.
И как я не уговаривала себя не рассматривать Верлиа-

на, как диковинную зверушку, у меня ничего не получалось.
Мой взгляд снова и снова украдкой возвращался к нему.

Даже со своим редким даром я смирилась быстрее, чем с
мыслью о том, что мой бородатый пьяница оказался настоя-
щим красавцем…



 
 
 

 
Глава 12. Сумасшедшая поездка

 
Я оказалась в аду. Не иначе.
Из-за жёстких лавок в вагоне третьего класса у меня уже

онемели спина и ягодицы. В носу невыносимо жгло от та-
бачного дыма, что шел столбом из соседней части вагона,
предназначенной для курильщиков. Голова раскалывалась
от несмолкающих криков детей и громкого смеха. Спокой-
ные пассажиры, такие как мы, были в меньшинстве. В основ-
ном, женщины щебетали без умолку и флиртовали. Мужчи-
ны втихую выпивали, играли в карты и баловались жеватель-
ным табаком. Каждый их плевок в железную пепельницу вы-
зывал у меня чувство отвращения и желание зажмуриться.

Я в тысячный раз окинула пассажиров презрительным
взглядом и, сморщив нос, обратила внимание на Верлиана.
Он смотрел на меня и ехидно улыбался. Его явно веселила
моя реакция на происходящее вокруг.

– Ты уже два часа смотришь на всех так, словно впервые
едешь на поезде, Юджиния. Не бойся, они не съедят тебя.

– Я и не боюсь,– фыркнула и отвернулась к окну.– Мне
приходилось и раньше путешествовать на поезде, но исклю-
чительно первым классом. Нам с бабушкой не было нужды
смотреть на этих пьяных плюющихся мужланов.

Верлиан усмехнулся и погладил спящего на его руках Эль-
тазара.



 
 
 

– Сколько презрения в голосе,– он прицокнул языком.–
Привыкай к третьему классу и к своим новым «модным» на-
рядам, красотка. Это тебе жизненный урок о том, что не нуж-
но выходить замуж за первого встречного.

Его насмешка заставила меня стиснуть зубы от злости. Да
что он знает обо мне, чтобы судить?! Я спасла весь Эмеральд,
пожертвовав своей спокойной жизнью и благополучием!

– Во второй раз я буду более внимательна в выборе,– я
гордо расправила плечи и отвернулась к окну.

Смотрела на заснеженные горы, видневшиеся вдалеке,
рассматривала зеленые пейзажи, и мысленно проклинала
злой рок судьбы. Хоть мой муж и был красавцем, но факт
оставался фактом… Он был нищим грубияном. Не способ-
ным обеспечить ни одну женщину должным образом.

– А кто сказал, что ты выйдешь замуж во второй раз, Юд-
жиния?– прошептал мне на ухо Верлиан. – Свадебный обряд
с сорсой очень сильный. Вряд ли возможно разрушить нашу
связь.

– Мы ещё не скрепили этот брак должным образом,– па-
рировала я и отшатнулась от него, чувствуя, как запылали
мои щеки.

– Я легко могу исправить это ночью. Любой нищий наем-
ник мечтает о жене-аристократке.

– Только попробуйте,– мои нервы были напряжены, как
струны.– Никакой брачной ночи не будет. Нас разведут
очень быстро.



 
 
 

– Ночь будет, Юджиния. И не одна,– этот наглец посмел
мне ещё и подмигнуть. – Ты обязательно окажешься в моей
постели.

– Только, когда небо обрушится на землю,– гневно про-
шипела я, схватила с его колен Эльтазара и прижала пуши-
стика к своей груди, как щит.

– А может, когда заговорят коты?– мерзавец открыто по-
тешался надо мной.

– И это тоже,– моя злобная улыбка превратилась в оскал,
и я взглянула в ошарашенные сонные глаза рыжика, который
совсем не понимал, что происходит вокруг.

– Значит, скоро.
– Значит, никогда. Вы обещали проводить меня до Эль-

Хортланда и развестись со мной в пути.
– Я не обещал, это во-первых. А во-вторых, я передумал

разводиться,– объявил торжественно он и широко улыбнул-
ся.

От изумления мой рот открылся и я вытаращилась на Вер-
лиана.

Что?! Как передумал разводиться?!
– Но… Но вы не можете передумать! Вы же испортите мне

жизнь…
– Ты же не думала о моей жизни, когда ворвалась ко мне в

ванну и запихнула в рот ритуальную сорсу. Почему я должен
думать о тебе?

– Потому что… Потому что…– я задыхалась от возмуще-



 
 
 

ния.– Так нельзя! Это все было ошибкой, которую надо ис-
править,– шикнула тихо.– Вас из-за меня убьет Лейдольф.

– С Лейдольфом я сам разберусь. У нас свои счеты. А лю-
бая ошибка имеет свою цену. За все нужно платить, Юджи-
ния,– пожал плечами Верлиан, пока я боролась с желанием
его придушить.

Каким же надо быть мелочным человеком, чтобы восполь-
зоваться положением женщины, попавшей в непростую си-
туацию!

– Я заплачу вам за доставленные неудобства,– я все же
решила пойти путем переговоров, а не насилия.

– Интересно чем?
– Деньгами. Как только мы разведемся и доберемся до

Эль-Хортланда, я сниму их со счета. Сколько вы хотите?
– А мне не нужны деньги,– Верлиан скрестил руки на гру-

ди и рассмеялся.
А я была на грани отчаяния.
– Как не нужны? Вы же почти нищий!
– Разве? Мне кажется, что я женился на богатой наслед-

нице. Разве не так?
Вот гаденыш! Наглый, самоуверенный, противный… Мой

взгляд быстро заскользил по переполненному вагону в на-
дежде найти хоть одного захудалого мага, которому я могла
бы шепнуть нужное заклинание, чтобы проучить этого мер-
завца. Но удача явно была не на моей стороне.

– Чего же вы хотите? – поинтересовалась, гордо выпятив



 
 
 

подбородок. – Мне необходимо добраться до Эль-Хортланда
и развестись с вами.

– Я мог бы принять за оплату редкую магическую вещицу.
Но, к сожалению, ты не интересуешься магией… Ведь так?

Я стиснула зубы и негромко выругалась. Мысленно награ-
дила его такими эпитетами, что ужаснулась сама.

Редкую вещицу? Да будь проклят этот тип!
– Вы получите свою оплату,– прошипела злобно.– Друг

бабушки мне поможет. Доставьте меня в Эль-Хортланд.
– Отлично. Разведемся сразу после оплаты.
Мы сверлили друг друга взглядом ещё минуту, и я не пе-

реставая думала о том, что заклинание о мужском бессилии
ему бы точно не помешало. Как и обряд молчания, лиша-
ющий человека речи. А когда ярко-голубые глаза Верлиа-
на оценивающе переместились к вырезу платья, я подтянула
Эльтазара повыше, чтобы прикрыть свое декольте.

Вот так, обхватив рыжего пушистика, я и сидела. Рассмат-
ривала сменяющиеся за окном пейзажи и думала о том, что
обязательно попаду к этому загадочному Скартелли. Раз ба-
бушка сказала о нем, значит была уверена, что он точно по-
может. А так же возможно избавит меня от моего невыноси-
мого супруга и проклятых брачных уз.

Я прислонилась головой к деревянной панели вагона, за-
крыла глаза и решила немного пофантазировать. Представ-
ляла, что этот загадочный Скартелли молод, богат, красив и
силен. Обязательно галантен и обходителен в отличие от это-



 
 
 

го грубияна Дарка. Рисовала в своем воображении роман-
тичные картины о том, как Скартелли влюбился в меня и по-
клялся защитить от всех. Как ловко расправился с Лейдоль-
фом и женился…

На картине о воображаемой свадьбе, я снова мысленно
выругалась. Потому, что как не пыталась представить лицо
этого загадочного Скартелли, в моем подсознании намертво
засел взгляд ярко-голубых глаз Верлиана Дарка и его наглая
улыбка…

Проклятая ритуальная сорса!

Я не знаю, как умудрилась уснуть в этом шуме. Вероят-
но, мои мечты все же смогли утянуть меня в царство сна.
Но когда меня схватили за плечо и встряхнули, я испуганно
встрепенулась.

– Пошли быстрее,– Верлиан схватил меня за локоть.
– Куда?
Я с тревогой посмотрела в окно, в надежде на то, что мы

уже прибыли на место назначения, но, увы… Живописные
картины природы продолжали меняться под громкий стук
колес по рельсам.

Верлиан быстро тянул меня за руку по узкому проходу ва-
гона и постоянно оглядывался назад.

– Да что случилось?– не выдержала я, когда он ловким
движением руки стянул с головы одной из пассажирок ши-
рокополую шляпку и протянул ее мне.



 
 
 

– Спрячь волосы,– приказал Верлиан, ускоряясь и не об-
ращая никакого внимания на возмущения дамы по поводу
внезапной кражи.– Они открыли магический портал. В по-
езде ищейка…



 
 
 

 
Глава 13. Побег века

 
После этой фразы желание засыпать его вопросами про-

пало, а мое сонное состояние сменилось острым чувством
паники. Я посильнее сжала руку Верлиана и прибавила шаг.

– Мистер, вам туда нельзя!– из маленькой комнатки воз-
ник проводник и загородил собой дверь зелёного цвета. –
Это четвертый класс, а у вас билет на третий.

– Да бросьте, – фыркнул Верлиан и отодвинул худощавого
мужчину в сторону, одновременно вложив в его руку льен.
– Мы же не в первый идём.

Поток свежего воздуха ударил в лицо, когда мой супруг
распахнул дверь вопреки возмущению проводника. Я нерв-
но сглотнула, когда увидела перед собой маленькую трясу-
щуюся площадку для перехода между вагонами.

– Давай, Джина,– Верлиан сжал мое запястье.
Он ловко выскочил на площадку и потянул меня за со-

бой. Мои колени подогнулись от страха, когда сквозь щели
я увидела железные рельсы. От бешеного сердцебиения на
миг потемнело в глазах… Рука Верлиана легла на поясницу
и он подтянул меня к себе, не позволив упасть.

Уже через несколько секунд мы оказались в переполнен-
ном вагоне серого цвета, напрочь пропитанном табачным
дымом и запахом пота. Все места были заняты пассажирами.
Кто-то сидел снизу на узких деревянных скамейках. Кто-то



 
 
 

лежал сверху, высунув в узкий проход босые ноги. Я едва
успела увернуться в сторону, когда грязная пятка появилась
прямо перед моим лицом.

Чувство тошноты и паники накрыло меня с головой. Я
с трудом понимала, что происходит вокруг. Единственным
спасением от этого безумия для меня сейчас был Верлиан.

Когда мы добрались в конец вагона, он снова замер у де-
ревянной двери, окрашенной серой краской. В этот раз ни-
кто нам не помешал. По-видимому, в четвертом классе про-
водник был не предусмотрен. Да и дверь оказалась заперта.

– Твою мать,– сцепив зубы прошипел Верлиан и достал
тонкий кинжал.– Смотри назад,– приказал он.

Я, как верный солдат, следила за дверью с другой стороны
вагона с замиранием сердца. Мне казалось, что именно сей-
час она откроется и здесь окажутся темные маги.

Сильный порыв ветра ударил мне в затылок и чуть не снёс
с головы чужую шляпку.

– Давай,– Верлиан обхватил меня за талию и развернул.
– Опять?!– взвизгнула я, когда снова увидела перед собой

трясущуюся площадку.
В этот раз Верлиан не стал дожидаться, пока я сама ре-

шусь сделать этот безумный шаг. Он просто подхватил меня
на руки и быстро перебежал к следующей двери.

В этот момент мне показалось, что скорость поезда ста-
ла ещё больше, и нас непременно снесет на рельсы сильным
порывом ветра.



 
 
 

Лишь когда мы оказались внутри темного вагона, я смог-
ла перевести дыхание. Дневной свет пробивался сюда через
единственное маленькое окошко, позволяя рассмотреть де-
ревянные ящики, что были выставлены в ряд.

– Где мы, Верлиан?– спросила шепотом и обернулась.
Мой супруг уже осматривал боковую стену вагона, лязгая

тяжелыми засовами.
– Грузовой вагон.
– А где Эльтазар? Боги, мы забыли его!
– Он не пропадет. Все в порядке. Он очень умный кот.
Я плюхнулась на невысокий деревянный ящик и насторо-

женно посмотрела на Верлиана. Он действовал быстро и сла-
женно, словно уже бывал в такой ситуации не раз.

– А что ты делаешь?– поинтересовалась, когда один засов
спал с оглушающим звуком.

Верлиан замер и повернул голову в сторону другой двери.
Не той, через которую мы пришли.

– Дьявол!– выругался негромко он и быстро бросился в
мою сторону. – Доверься, Джина…

Оказавшись рядом, Верлиан схватил меня за ноги и рва-
нул на себя. Я тихо ойкнула, чувствуя, как неровные доски
поцарапали мои нежные ягодицы. Верлиан придавил меня к
ящику своей мощной фигурой и нагло устроился между мо-
их разведенных бедер.

– Что ты…
Но договорить я не смогла… Потому, что Верлиан впился



 
 
 

в мой рот жадным поцелуем.
Первые несколько секунд я старательно сражалась с этим

диким порывом и пыталась оттолкнуть его… Но он ещё
больше подался вперёд, заставляя меня шире развести бед-
ра, и настойчиво подавлял мой протест.

Его поцелуй стал более жадным и диким, и к своему сты-
ду, я все же капитулировала перед этим беспощадным на-
тиском.

Я ощутила, как его горячие ладони пробрались под мое
платье, и мужские пальцы впились в обнаженное бедро, под-
нимаясь выше.

С каждой секундой этого безумия, мой мозг медленно от-
ключался, оставляя мне лишь обжигающее чувство адрена-
лина и странного неведомого желания. В этот момент я не
хотела думать, только чувствовать.

Верлиан неистово сминал мои губы своими, обжигая сво-
им горячим дыханием. И я совсем не заметила, как подстро-
илась под его ритмичные движения бедер. Тело словно и не
принадлежало мне в этот момент. Из моей груди вырвался
глухой стон, когда рука Верлиана оказалась на влажном ниж-
нем белье.

– Да что же ты делаешь?..– прохрипел он, и его губы
скользнули к моей груди.– Отзывчивая моя…

Я выгнулась ему навстречу когда его пальцы пробрались
под нижнее белье, изучая и лаская самую чувствительную
точку. Чувство стыда, порочности и безумного наслаждения



 
 
 

разрывали меня на части.
– Что вы тут устроили, бесстыдники?! – мужской недо-

вольный голос пробился сквозь мое затуманенное сознание.
– Ну, наконец-то… старый извращенец,– простонал му-

чительно Верлиан и отстранился.
Он бережно поправил мои юбки, а я крепко зажмурилась

и до боли закусила губу.
Так сильно в своих глазах я ещё никогда не падала… Ка-

кой позор.
Понимая, что мне все же нужно взять себя в руки, я быст-

ро спрыгнула с ящика и осмотрелась. Адреналин бурлил в
крови настолько, что в висках, казалось, били в барабаны, а
сердце было готово выскочить из груди. Ноги абсолютно не
хотели слушаться.

– Сюда нельзя!– возмущался старик- охранник, который
по-видимому следил за грузовыми вагонами… и за нами.

– Простите великодушно,– Верлиана полез в карман сво-
его плаща за монетами.– Но вы, как мужчина должны меня
понять…

Старик хмуро сдвинул брови и скользнул по моей падшей
персоне оценивающим взглядом. Верлиан сунул ему в руку
льен, но охранник отрицательно замахал головой, и мой су-
пруг вложил ещё монету.

– Ничего не воровать!– предупредил старик и предосте-
регающие положил морщинистую руку на револьвер, торча-
щий из кобуры. – А то повадились взламывать грузовые ва-



 
 
 

гоны, бесстыдники!
– Спасибо за понимание,– крикнул ему вслед Верлиан.
Стоило старику покинуть вагон, как мой супруг посмот-

рел на меня с улыбкой.
– Я определенно подумаю давать ли тебе развод, Джина,–

заявил он насмешливо.– Ты чуть не превратила мой малень-
кий спектакль в настоящую брачную ночь…

Спектакль?! Значит, он накинулся на меня, чтобы выдать
нас за заплутавших любовников?!

– Разве? Я просто подыграла,– пожала плечами.
Эта ложь далась мне сложнее всего. Но это был мой един-

ственный шанс хоть немного сохранить лицо.
– Потрясающая игра. Нам непременно надо будет повто-

рить…
Он двинулся к стене вагона и продолжил проводить свои

хитрые манипуляции с задвижками и ржавыми засовами.
– Не мечтай, Верлиан. Я это делала только для того, чтобы

спастись. Ты не в моем вкусе.
– Ну да, ну да…– рассмеялся он.– Попахивает аристокра-

тическими гордыми речами…
Я сложила руки на груди и деловито двинулась вперед,

чтобы получше рассмотреть, что делает мой невыносимый
супруг. О том, что произошло недавно, я старалась не ду-
мать, чтобы позволить своей совести замолчать.

– А как ты узнал, что в поезде темные маги?– сменить
тему стало моей лучшей идеей.



 
 
 

– Один говорун подсказал, когда на прогулку выходил. И
судя по времени, которое мы потеряли, они скоро доберут-
ся и сюда… Я думаю, что наши злодеи уже обнюхивают чет-
вертый класс.

Верлиан потянул в сторону один засов и огромная дверь
отъехала в сторону.

Я ошарашенно уставилась на мелькающие деревья и нерв-
но сглотнула.

– Только не говори, что…
– Да. Мы будем прыгать,– оборвал меня на полуслове Вер-

лиан.
– Я не могу,– отрицательно покачала головой и попяти-

лась. Но мужская рука легла на мою поясницу, останавливая.
– Сможешь.
– Нет.
– Да,– приказным тоном заявил Верлиан и быстро выгля-

нул наружу.– Как только мы окажемся на мосту – прыгай.
Внизу будет болото.

– Болото?! Грязное вонючее болото?!– мне казалось, что
я вот-вот лишусь чувств.– Я плохо плаваю.

– Я прыгну с тобой, не переживай.
– Пожалуйста! – я с мольбой посмотрела на Верлиана и

вцепилась в его плащ.– Давай придумаем другой план.
– Мост показался,– как ни в чем не бывало повторил он.–

Будь готова.
– Я не буду прыгать.



 
 
 

– Давай, Джина, черт тебя подери. Они скоро окажутся
здесь! Это ищейка!

Я крепко зажмурилась, дрожа, как маленький кролик.
Прыгать. С движущегося поезда. В грязное болото. Мама до-
рогая! Да за что мне это все?! Я знаю множество заклинаний,
как управлять ветрами, как перемещаться на разные рассто-
яния, но должна рисковать жизнью! Где справедливость?

– В болотах водятся крокодилы,– я предприняла послед-
нюю попытку убедить Верлиана, что это плохая идея.– Они
меня проглотят.

– Не бойся,– он иронично усмехнулся и подтянул меня к
себе.– Крокодилы не питаются аристократками. Они боятся
набраться от вас хороших манер и превратиться в дотошных
и глупых жителей болота. Поэтому ты в полной безопасно-
сти.

Я не сразу сообразила, что наговорил мне Верлиан, но его
улыбка была такой обаятельной, что я невольно улыбнулась
в ответ.

А когда до моего измученного страхом сознания наконец
дошел смысл его фразы, было уже поздно…

Потому, что он ещё крепче прижал меня к себе и спрыг-
нул с поезда…



 
 
 

 
Глава 14. Мягкое приземление

 
Верлиан

Впервые в жизни женщина вызывала во мне такие раз-
ные чувства. Еще десять минут назад моим единственным
желанием было взять Юджинию прямо в грузовом вагоне.
На чертовом деревянном ящике и при старике. Совсем мозг
расплавился в тот момент. Не ожидал, что она так отзовется
на мой порыв.

Сейчас же – мне хотелось ее убить. Если быть более точ-
ным, то утопить. В этом самом болоте, окруженном деревья-
ми и кустарниками, в котором мы благопол
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